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COMEDIA FAMOSA. 
m DON CALm<I^K m LA íBAliCA. 

{§) J o R N A D A P R I M E R A . {§} 

^preJeatoU Thomh Fernandez,, en el 'Teatrut ^ne zJi¿CÍ<í 
a mam derecha* 

P E R S O N A S Q U E H A B L A N E N 

/ MedsA, • 
y A/lretiH 

•^.Libia, ^AhJintQ, 
-f-Safmon. 
•fVn Sdvíge^ 

E L L A > 

^ El Rcf. 
Múfleos^ 
CrUÁos. 

li'.í'ü 

Canta la mu/tea ckfitro,y[ale como^f-
mehando Aíedea^y co» ella AJiret^^ 

Syrene\y Libia, 
Mujk, AI Templo altivo dé Marte, 

en k grande Isla de Coicos, 
oy confagra vn peregrino 
el Velldcino de oro. 

M i L Noespofsiblc qne mi furia 
ÍLitr;! las vozcs que •oj'go: 
Micnire ja mufica aleve, ^ 

qoe'a'g£naJLJá^áacfccleT3ra 
en eíle monte, que folo ' 
es Templo de'sniDeydad, 
y- de mi beJJeza adorno. 

'^Jlr. cómo es confágrado áMartc j 
cftc ameno bofque vmbrcifo, 
yeadrau i íii Templo, Md, £1% 

es lo qae mas liento, yüoro, 
qiíe adonde m'̂  calco tengo, 
fe araerden de haberle a otrO) 
dizicndo laá dukes vozés 
de effos repetidos coros: 

Ell%y muf,k\ Téplo altivo deMarte,' 
en ía grande Isla de Coicos, &c. 

Smnancbirímiái-j y fds toclu sl acan}" 
palpamiento:, yáetrdf el Rey de Coicos y 
Ahjinto Pfimipe , y Frifo gaidn ., y 

deknu del trmf en vna fiiSriif 
j d veU^nJe oro. 

Bey , E ^ es el Templo de Marte, 
joven itivi^aó, y faraofo, 
donde el Cielo te ha traído 
a revalidar el voto, > 

Abf, Entra en el, llega i íu Aítaf, 
' que pocs yo á mi cjirgo tomo 

^ " - ^ ojT 
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Los tres 
oy apadfinaite atenro 
a tu gran valor heroyco, 
á todo he de. acompañarte. 

Frif. Y yo agradecido á todo 
eñarc mientras que viva. 

Med. Detente, ignorante, ó loco 
peregrino, que primero 
que llegue tu intento á logro, 
y el de mi padre, y mi hermano, 
que apadrinan mis enojos, 
quiero que fepas que ofendes, 
aunquando mas religiofo, 
mayor Deidad, que veneras} 
pues quatido humilde, y dévoto 
á Marte eflé vellocino 
íic'rificas por defpojo . 
del Mar, me ofendes á mi 
con el íacrificio proprio. • 

T a lá fokdad inculta 
que j'o para mi m^ tomo^ 
haziendok ruda efcuela 

J^dé tantos eftudios doftos, 
cifado (muero de rabia) 
te atreves (rabio de enojo) 
a facrIHcar á Marte, 
haziendome áiniefte oprobio? 

Abjiti, No baila, Injuíla Medea, 
que pegatido-á tu decoro 
les Reales blafones, vivas 
eñe inculto, eñe fragoÍQ 
monte con tus Dainas, dsnde ' 

.'fon de tus eftudios locos 
libros eiTas onze Esferas, 
enquadernsdos á globos; 
fino que también pretendas 
con pénfainiento ambiciofo, 
que te deban facrificioSí., " 
como á Marte, y como a Apolo? 

Frif. No la ofendas, yo fabré 
refpondí^rla~dé otro modo: 
Hcrmofífsittia Medea, 

l ^ q u c advertido conozcoj-

•j 

tñajons^r^gm. 
que el facrificlo te debo, 
enfee délo qual,me poftro 
á tus pies, es impoísible 
dexar de hazer venturofo 
efte rendimiento á Marte, 
que le ofrecí', efcucha como. 
Huefp'ed de aqueftas montañas, 
eiírangero deftos golfos, 
llegué á tus plantas, veras 
fi con difculpa te enajo. 
Atamas, Rey del Oriente, 
de Neifile hermofa efpofo, 
tuvo dos hijos en ella; 
á mi,que Frifo me nombro, 
y á.Eles , vna hermana mia, 
en cuyos divinos ojos 
fe miró con lo entendido 
calificado lo hermófo: 
Muerta mi madre Neifile, 
fu fegundo matrimonio 
celebró,,,da quien tercero 
vn hecWzo^íue amorofo 
Nerid^ j pu?s al inflante, 
ó como ambiciofa, ó como . 
cruel, ó como madraftra, 
que en eftd lo digo- todo, 

-á los dos aborreció 
con tal rencor, con tal odio,' 
que eftavan de iweítra fangre 
hidrópicos fus enojos. 
No repito los defdenes' ' 
que executó rigurofos, 
pues oy Sáftará de tantos 
cooio previno , vno folo 
para crédito; fué 
que avícfidó dadó el Agófto, 
en vez de cfpigas, ariftas, 
en \t% de jniefles, abrojos, 
fobornó a los Sacerdotes 
de €ergs( cafo efpantofí^ 
que aun no efta de vna aroblcjon 
lo divino fin fobprno!) 



Tfe ^on fedro Calieron de k ^arca: 
habiéndoles que dacíTen, tr^xo , pendiente de Vnlrlá-

bidón 

que del aííédio penofo 
ofendido todo el Cielo, 
eramos caofa nofotros; 
que como nos defterraíTen 
de nueftra patria, en el proprio 
inflante cemklnan 
los Diofes el juílo enojo, 
porqtie los pecados nueftros 
eran la'aEiccion de todos, 
Cicyoh elReyno, y el Rtíjf 
cambien'lo creyó : Ha qué ptíco. 

\ Jun menefter contra vn^rifte 
! las defdichas en fu abone 
(para fer creídas,pues 

í I los fuceíTos laftímóíos — , 
ya parece que fe nacen 

{¿^ii.idos ellos proprios! 
íí/E]íCcuraiidíi en los dos 
*/»T Afcrt 

^^íibs llevaron 
' al mas inculto, y remdto 
j monte, que del Mar íitiadoi 
I era vn drfpoblado efcollo. 

. [ Aquí, pues j nilniftros' íiiyos " 
[ á mí, y. á mi hermana, fcios 
I nos dexaron, compañeros . 
. de las fieras ^y los troncos: 
r ^ d e aquellas acofados, 

y no amparados de eftotr&s, 
aun la Tierra. n<ís'falto; 
pues huyendo temerofos, 
dimos con el Mar, adonde 

el ricfgo mas notorio^ 
Quexamonos a los Diofes, 
-^énos oyeron pjadofos, 
(que intplicára en aquel cafo 
el ícr Diofes, y eftát fordos) 
y rcfpondicrid» fuavcs 

va los ecos Mimofos,-
\ ^ l o s miferos acentos, 

^v í ia hubc,q[ue d'SÉm^ 

amarillo, verde, y roxo, 
deJ^legd las rubias hojas, 
de cuyos fenos A|)olo 
llovió luzes rayo á rayo, 
nevo rofas copo á copo; 
en ella venia Neifile, 
riueftra raadre,que del folio 
de las Diofas defcendió 
á darnos efte focorrp. 
Hijos, dixo, perfeguidos 
en vario, quando yo tomo 
vueftro amparo por mi cuenta; 
Júpiter, Dios podcrofo, 
para, que a vivir paíTeis 
doilde viváis mas dicbofos, 
aqueílc bruto os embia, 
en cuyos feguros orábros 
podáis fiaros al Mar, -
como no bolvais los ojos 
-a efta Tierra eternamente, 
pues Cn eífe'inflante propriq 
el Mar, que es vueftro íagrado, 
ferá vueftrb maufeolo: 
y cerrandofe otra vez 
la nube, haziendo m mil tornos 

Teíwrceos á íüfpiros, 
I y caracclísra foplos, _ 

te defvanecrb , dexando. 
orillas del Mar furiofo 
vn Ariete , cuya \a,nA¡ S?gbA 

I e t f c C J L C e T X í - L A . tx.<djo 1 
^^Sndo Vieron que fe^'díBle' 

en 'trage de efquikrto el oro 
brillante? pues parecía 

^ que en ca& de tan hcrmofo ' 
Signo Íieíflprc eílava el Sol, 
fin acordarfe de clfotros 
que en la íaxa fon de Cielo. 

Jmaginaebs adoraos. 
En efte cavdlo yo, 
por gQVcrD^ieyme pongo, 

i jm 
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y con Eles ai las ancas, 
al Jtikdo Mí jme ari'ojai; 
Los cpftales prcíumian; 
mirando en tari nuevo uionílruft 
Vna heriíifura robada,, 
quejiipkcr generofo 
fc hizo caroero por Eles, 

por Europa toijo.. 
Defta fqerte y pues, tocando _ 

^ del Mar los fcíios hondos,.^ 
'a de las blancas dpuinas £ 
os nevados promontorios; ^ 
os, dos-vagavamos^quand®. ^ > 

Eles, con liviano a«tojo. ? 
bolvió a ver quanto diílavíl; ^ 
la Tierra ya- de nofotross C 
y defvanecída j.alagua ^ 
cayo >ciiyo innjcnio golfoj, ^ 
Ponto 11 a inado hafla allí, ^ 
ya coaEIes, devnoj.yotroj. ^̂  
para los figlos futuros^ 
t orno el nombre de Elcfpontoi, 
Huérfano fegiinda vez, 
yo que mis peligros noto,, 
a Marte ofreci' el vellón, 
íi fe'jjrando. tanto cílorvo, 
amparo me dieflcj y luegOj. 
vencido el Mar prócelofo,. 
y puefto.yugoa as ondas,, 
puerto en tus Eftados tomo,, 
doi-idc el grande Rey tu. padre^ 
y tu. henr.atio generofo 
jne han alyergaiíOj.y por quien: " 
tan grandes aplauíbs logro: 
Mira fi al Templo de Marjte, 
revalidando roa voto, 
puedo dcxar de ofrccet u 
el V dlocinp de orQ, -

Míju Y no dudes que fea- accptO; 
á fu Deidad tan precioío 
don, aunque,. Medea, mi hiji; 

^ueftce.d^; cfciicháEK eaojoj. 

Los tres madores fro^tgios. 
y afsl,entraenelTemplújybueltá 
el dulce acento ionoroJííl^-^^.^ tu 

S.epite ia muficA^y vanfe ks h^mhre^A Y 
Mid, Qué etl» efcuche! qué efto veaf ' 

por laboca.,ypor los ojos, 
afpid. foy, pon9ofia vierto^. 
Etna foy ,llamas arrojo.. 

Afir. Poca ocafion has tenido 
^ g a r ^ e l defpechD^que noto. 

Qué importa que á'Marte oficacs 
efle forado defpojo? 
'íJjJsj 1[oy,.,.bellifsiiiia AflVea,. 
1 foySirene- divina, 

yo la fingular Medea,. 
y en la esfera criflalina-, 
no ay Deydad que mayor feaj, 

í'ííííHX por qué ha de llegar aqui 
Si' tan errado peregrino, 

que no me confagré a iníi 
fi dorado Vellocino, 

á Marte tremendo si.? 
No le íapiera ayudat 
yo mejor, que él, en la guerra? 
Mo le fiipiera librar 
de las tormentas del Mar^. 

^ y los riefgos de la Tierra? 
Lib. Si fue voto que ofreció, 

quando no te eonocio? 
Med, Que. nunca el voto cumpUera,; 

pue;hí¿arte m le-ofehdiera¡^. 
quando. le anciparara yo. 

Jfir. No delpceties ton rigor 
la De3idad de Marte fuerte, 
que-caftigará- tu error. 

í /r .Que 0n.Macteofeadcs,ad\Icrte4 
a Marte, Venus , y Amor. 

Msd, Ni Marte con fu podeiV 
ni con fu hecuiofura pura 
Venus, ni Anipr coa-íitscr, 
han de humillar, ni v-^ncer 
xni ser, poder, y hennofura:. 
Qué. har^- M^rte?. 
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V¿rpoftrada 
tu fuerca. 

Aíed.rMenus} Sir. H^zcr 
tu heruiofiu-a defdicluda. 

Medea. Y Amor? 
Líb, Que lleguesa ver 

tu altivez enamorada. 
'Med. Pues iniKftrc Marte el ñiror, 

A^'enas^y Amor el rigor, 
oue no ayas Diiedo que tuerc.i 
mí altivez» beldad ,y fu£r9a,. 
por Marte,. Venus, m Amor. 

Dentro fuen^ ruido de dras, y anms^ 
Pero qué eftraúo ruido 
ac f te? te han oída 
Us tres Deydades ^parece,. 
y que cada Vua f;; ofrece 

I ya al caftigo merecido-
¡Med. Contra mí no tiene,míj 
I fuerza, todo el Cielo; yo 

fu fabrica lingular 
fola puerto traftornar,. . ^ 

Sir. Dentro del Templo fe oyó. 
cV ruido.- j ^ y 

SakAbJinto áHont^do.^ 
Afir. Abfinto , qué t a f:do 

cífe alboroto * que ha avjdo 
dentro de. cffe altivoT^mplo? 

Abf. Vn prodigio fin excmplo, 
Hafta. aora fucedido* 
A ver el fiero fcixiblaníe. 
dftlDibs de las,lides fuerte 
llego apenas mi inc^nRante 

manifefiQ fu eílatura , 
Marte, bien como entre obfcura 

jniebla. fe dafcubre el SoL 
El don (dixa al pcragrho) 
acepto con gufio tanto, 
que guardarle deterniinO) 
porque de mi Templó fanto 
minea f¿lte el V ellocino» 

T X a piel hermof;^ tomó 
en fu mano foberana, 
y fobrc \'n reble la echo?, 
quien jamas al roble vio 

^ o j a de dorada lana? 
y para guardá de tal 
tcforo, pbrque no intente 
Kobarle ningún martal, 
pufo en guardavna ferpiente,, 
3^os toros de metal, 

_efcupiendo viva llanaa, 
con la vifta horrible, y hofca; • 
qualquiera de aquefíos brama^ 
y aquella al árbol fe cnvófca, 
hecha, corteza de efcama. 
Tñ" gran fálvage arrogante,, 
de verde yedra cubierto, 
a los tres pufo delanté, 

> porque con fu viíla cfpante,.. 
Uüícurrlendo eíle. defi^vtoí 

de inanera,'.que no ignoro 
que guardando efle teíoro, 
con toübs ha de lidiar 
el que intentare ganar 
el \'cllocino de oro. 

S S ^ u I n S S ^ i n f t a n t c Mir.d fi Marte teuúa 
l convierta mi íuria, pues qije trato todo-el Icmplq fe convierta 

en. vn confufo rumor 
de armas, de aírómbro,y horror,, 
falva que h»¿ia la Tierra, 
á^a Deydad de la gaeria^ 

3 f 

„ refpautofo temblor 
. vlu n;:gra.íbmbraimpvira> 
kíresfiinstisiíi^^ avrebol 

ds guardar, y deftnder 
df mi invencible, poder 
efl"a piel que le ofreció 
d naufrago peregrino'' 

Buehen á /alin iodos; 
Bi f i 'Pues aísi Marte d i v i n o ^ y ^ 

á ims forsunas atítóo, ' Y ' 
acep-i 

.i 
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í . ¿w tres mayores frodmos. 

-r n ^ r , , ' ^mta la munca. 
h . J ñ Í Í V 'i' ^^ Templo a l t i4 de Marte. 

, ^^ Isla deCoJcos, ' 
Que otros que fon rms eftremosl oy .:onfagra vn peregrino 

Fw,Caiitemos todos. Tod,Cíntémos. el Vellocino de oro. 
EilAniocantancLOi fuenA vneUrin. 

Med, Efperad, que otro accntó tuas errado 
fegundavez el viento ha fufpendido. 

l^ey. Qué novedad te puede aver turbado 
fi de vn clarín no mas el eco ha íido? ' 

^ Med. Aver eíTe clarín dentro foliado 
' del Mar, donde clarín jarnos fe ha oído; 

torcidos caracoles sí, que apenas 
' los infpiran Tritones, y Syrenas. 

i ^ f . Eco^ Ninfa, vocal queelayre yerra, 
al Mar fe avrállevado alguaacento. 

Med. En los montes no mas eco fe enclcrray 
que eco no puede aver donde no ay viento: 
en lo hueco de vn monte,, ii de vna fierra, 

.dando alverguc-fu;mifero lamento; ' 
fuera de que es errdr querer vclozes 
los 

ecos cfcudiarj-y no las vozes. 
Trif. Ya fon mas lós aíTombros prevenidos 

11 dentro del Mar, mayores los enojos, 
pues que la admiración de los oídos 
a admiración 'fe pafla de los o|os: 

'no veis eftos, y aquellos confundidos 
con los nuevos fragmentos, y defpojos, 
que el Mar nos trae á ver nueftro Orlzotite? 
«o veis andar fobre la efpuma-rvn ^ n ^ 

! ¿le que ta lvezlanuk mas ligera ^ " —^ ] , — uidi ligera 
a l Mar fedienta baxa , y lleiu fube: 
calandofe oy ál Marde eíTa xirnncr^ 

^ hidrópica fin duiia^ aljgmia «tibe, 
¡ Zcflt-o traída, que la mueve, 

^ J ^ Uover el Mar, cl Mar fe-bebe. 
No es nube aquella, no, que es defatino; 

pues ni el víeiiíro, ni clSol nos la deshazen; 
píucafü 5i,y aun paxaro marino 

'Mcd.H 
• : -que I 

,.í ÍQtbí 
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' ^edro Calderón dela'Barca^ 
dé los que para íffombro , del Mar nacen: 

^c í acento que oítíios, yá imagino 
que es el canto que aquellas aves hazen: 
y íi acafo por tal no le feñalas, 

- yjnirale facudir las blancas alas. 
Sir. No es paxaro, que va paxaro no fabe 

mas que bolar, y efte t^dando viene; 
luego es pez, pues camina tan fuavei 
fobre la efpuma que por patria tiene: 

"nb fe alexa del monte tanto vn ave» 
el pez si , luego pez fe nos previene, 
pues con tranquilidad, coa paz tan fuma, 
cómo en fu patria elfla fobre la efpuma. 

Med. Todos han dicÍ;|o bien, montaña ha fido, 
pues con arboles tantos ha vagueado;, 
nube, pues con el viento fe ha movido 
hidrópica a beberfe elMarfalado; 
paxaro, pues las alas ha batido; 
pez , pues fobre las ondas ha nadadoi 
y montaña, nube, ave, j^pez engaña, 
pues no es pez , ave, niibe, ni montaña. 

Rey. Sin ver qné es, acercandofenos viene. 
J ^ , Qué defenfa á tan fierg»monftruo harén^osí', 
Frtf. Las alas recogidas ^ora tiene. 
Sir. Mas le admiramds',"qi!fanto mas le vemos. 
Abfin. Y nueftra admiración que nos detiene, 

haze que aqui fus furias#fperémos: 
huyamos, que el'que él|Mar tan veloz jitrra, 

' como andará en llegan^ á tomar tierral 
Rey. h guarda,que én las Ij^nda^ fe ha quedado» 
Frif. Xde fu vientre a tianra va ef<;upiendo 

de hombres acra vi>efqua»dron armado. 
Mpn. Sin duda,que ofen^do Marte horrendo, 

contra tí aquefte Exeftito ha embiado. 
Mei. Que imporra/i foy yo quien os defiendo? 

no temáis, que yo fol^ie haré guerra; 
todos armas tomad, " . 

Sacan'slks arcos,f ellos léffpadajyyfakpfon^ygenta 
Jafm denP, A tieíra* - 1 A tiera. Sden. 

Hombres, hijosdelaeípuma, para cfcupir en laTierri?? 
' que cíTa marítima beília A á vengar vcnis acafo 

íorbid,fui duda., ejn úUsx^ fq^eUa Raííad^ oícnfa. 

ti 

'' í 

qiie 



Las tres tru^'-ves, TrodkUf, 

np 

qn c A mor, a Veiius, y á Marte 
ocafiouo mi fobctvia, 
no cfpcrcis mas, que yofola 
coh cite ai'co , y eftas flechas, 
prnTiero ,que de! ingenio, 
me ke dcvaler deUtUer9a. 

f . f . Hermofa muger, i^rdotla 
fino he dicho Deydaíi bella, 
que tu temor, de D e y d ^ 
l u deSnent'clo las í e ñ a ^ 
fuípsnde el fuego á los ojos, 
afloxa al arco la ctierda, , 
y 4 ta imitación, cmbayne 
•si azero fu videncia, 
que ̂ ic.paz vengo á tu patria, 
«o veago, no, como .pienfas^ 
a vengar de nins^un Dios 

^ oy de Vni fdva á otrafelra, 
y que sobre las eípumas 
a eftrangcros climas venga; 
no es de los Mofes milagro, 
eí lo dudes, ni lo creás, 
prodigio sí de b s hombies, 
^uirsfe íiA efta diferencia, 
quanto es eftár, o no pftk 
en ía s?ran na'í.iicáleza. 
Efía Aguila de lino, 
cíTe, Delfín dé, iiiadera, 
cífe peiíafco de troncos, 
eíTa montaña de velas, 

• ^ e portátil peufil 
de flamulas, y vaodecas, 
'Cfla poblaciort de jarcia?, 
^República de cnerdas. 

s Matrcs tranfciendcj^^ 

marítima caía es, 
¿^Ven fus entrañas alberga 
^ vartes huefpe^s, que errando, 

con fus familias enteras, 
eílraño5 4imas vN'ita, 
Zonas dilcttrre diverfas. 

f l í f f f o t o 
_34jgootos feiios penetra; 
Tfus pifadas en ias ondas 

^ fmdexar alguna hud la, 
dexando el camino abierto 
por donde feguros 'tengan 
los que quiíiereu fegiiiríe; 
^ue de fus torradas fétidas, 
quanto piso por.efpumas, 
4Íexa efcrito en las Esferas. 
•En ellas corre fiado 
<el que en cetrería tan nueva 
lleva los pies eiilas'ondás, 
v j a vida en las BílEclIas. 

XáT.Ifcrecion de los vientos 
=es quien la trae , y la lleva, 
al arbitcio det Piloto 
que larigt , y la govierna; 
Süé"conio dorado bruto, 
fujeto áiey, y obediencia, 
xon el freno del timón 
Je para a .raya fin tienda: 
;fi ya no es que desbocado, 
6 tal vex fe defefpfcra 
chocando, 6 tai víz deshecho, 

ft LsL-tumba, la quilla buelta. 
^ .El Artífice excelente 
^ ^ e aquefia iiautic^Iencia 

Argos íe llama , yJ^i-gos ^ e / 
ia Nave también., ên ella 
-oy al AGavengo, en bufca 
<de vn traydor, que hurtada llevjÉ 
al mayor amigo raio 
la mas efiimada prenda; 

I 
% 
p que aunque no tav© otra Nave,' 
^ pues íolo en el Mundo ay afta, 

pudo llegar loafta aquí, 
ífiado cníus disformes fuerzas. 
JLa miinc , v palabra he dado 
de vagar defta ojanera 
hafta hallarle, haziendo altivo,' 
que íc déu con cílraáczn 
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'a 

ys 

jjafTo Africa, Europa, y Afiá. 

f 

lO, 

^ 

Ilev« 

fave,' 

I 
as; 
lo 

ÍVO,' 

paíl 

:aesmi venida, y efta 
caufa que me ha traído 
tus pies; y porque fepa 

lié cDraa vivo , y á quien, 
p):>r muger, 6 Deidad ,deba 
tener en efta ocafion 
reiidlmiento, y obediencia; 
fimc tu nombre , y el nombre 
(Icíla Isla: y pues en ella 
lit de bufcar generofo 
al dueño de aquefta ofenfá, 
para vivir en tu patria 
de paz, te pido licencia.^ 

Pi iraero Argonauta , a cuyo 
valor , á cuya experiencia 
jcl Orbe deberá fer 
ya común toda la Tierra, 
^au í io frequentando el Mar, 
tk tales fabricas fean 
poblaciones fus campañas, 
harta efte punto defiertas. _ 
T u , que a la codicia abrifte 
la mas aachurofa puerta, 
pues ya no eftara fegura 
de la ambición, y fobervk 
íícl hombre ninguna parte 
¿d Mundo, que hallada eíTa 
portátil puente, que al Mar 
los crefpos criñales quiebra, 
no avrá tan oculto feno, 
noavra mina tan fecreta, 
^úe el defeo no examine, _ 
y que la atención no inquiera. 
•Tu, ptws, que con tanto riefgo 
oy el mayor monftruo entrenas, 
y levantando en fueípuma 
montañas de nieve, y perlas, 
tocas de aqueftos vrabrales 
ip fagrado, bien fe dexa 
conocer de quaucas remotas 
^ovincias vieijcs.á efta. 

pues que no me has conocido^ ' 
mas remitiendo efta quexa, 
te diré quien foy, íi yá 

^ n o te lo han dicho las feñafí; 
^ í f t e monte á que has llegado, 

es vna Región entera 
dd A fia, á quien hazefombríi 
del Caucafo la gr^deza, 
llamafe Coicos; A ^ e s , 
en cuya augufta prefencia 
agora afsiftes,es quien 
fu República govierna, 
no auguf.o tanto porque 
en ella abfoluto rcyna, 
como por fer padre mío, 
que es mas imperio ,y grandeza,' 

i?"! 

que pofleer los Imperios 
del Sol, pues á mi obediencia 
efta quanto el Sol abrafa, 
y quando la Luna yela, 
porque yo foy ; en oyando 
mi nombre, veras fí es cierta 
efta vanidad, aunque 
ya el dezirlo es imprudencia, 
jues queyate lo avrá dicho 
a Fama, que veloz buela, 

folo para hablar de mi, 
de plumas, y lenguas.' 

^olSquel pafmo foy del Mundo j 
aquel horror de las fieras, 
efcandalode los hombres, 
y de las Deydades bellai 
aíTombro , porque yo foy, 
la fabia , y doda Medea; 
á cuyo Mágico cftudio, 
fon caradtéres , y letras 
en la campaña las flores, 
veo.el Cielo lasEftrellas, 
De la Aftrologia pafl'aodo 
á la Magia, el Aura mefma 
pautado libro es, que ocultos 
fecretos rae manitietta. 

C 

1 
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^ LAÍS t\'es wd^'orw froUgtos. 
La Nigromancia exai^Ino 'A cuya caufa. de 
en cadaveres que cncierra 
el centro, quando a mi voz 
los cfqueletos defpiertan. 
LaPiromancia, que en fuego 
cxecuto fu violencia, 
meeícrivecn papeles de hiuno 
varias cifras con centellas. 
A náis Mágicos conjuros 
todos los Infiernos tiemblan, 
y fus efpiritus triftes, 
fus lóbregas fombras negras, 
fus profundos calab090s, 
oprimidos de la fuerza 
del encanto, á mis preguntas 
dan equivocas refpueftas. 

• foy albc 
' ¡faraos, 

Gra( 
' tiiitabli 

No 

cuyo eftudio entregada, 
y a cuyo defvelo atenta, 
^ es mi patria aquefte -monte 

y mi Palacio efta felva; 
H íTé l tengo mis Imperios, 

y mi Magcftad en ella, 
donde fon vaíTallos. mios 
cfíos troncos, y eíTas peñas, 
En aqusíta fokdad 
vivo fíempre mas contentas 
que hallarme oy acompañada 
de tantas gentes dlverfas» 
ha fido ^cafd", porque 
efTe joven, que á efta tierra 
vino, con no menos pafmo 
que tu , pues le traxo á ella 
también por el Mar mejor 
nave , pues lafuyacra 
yn afcua de oro, que nuaca 
del agua apago la fuerza.. 
Oy le íacriíico á Marte 
en efle Templo, que oftcnta 
tanta variedad, la piel, 
cn^cuyas rubias guedcxas 
fe ¿lió el Sol, hilado en copo5, 
rayo a rayo, y hebraá hebra. 

jentes 
efta día campana llena: 
y porque yo me quexava 
de que fa¿rificio hiziera 
a otra ninguna Dcydad, 
quien me tuvo en fu prífencia^ 
pensé, que Marte ofendido 
embiavaá hazerme ^ e r r a ; 
y efta es lacaufa porque 
nos pulimos en ddénfa. 

J a f . Felize yo , que he llegado 
donde tu hermofura vea, 
y donde efté humilde íienipre, 
feñor, a las plantas vueftras. 

Rey. Levanta, ]afon del fuelo, 
y i mis nobles bra90S llega, 
que de tan heroyco huefped 
ya fon merecida deuda. 
No folo en mi patria quiero, 
que tehofpedes, y detengas,'̂  
pero contra tu enemigo, 
íi acafo én ella le encuentris, -
armas, y fávor te ofrezco. 

Abf.En hora felize vengas, 
donde mi valor te firva 
en todo quanto fe ofrezca. 

J'rJ/: Yo, porqurenfin, las fortunas.' bolvi 

'ennn V 
fm bell 
el may 

i 
Alb 

de ver 
'que en 
Venus 

^td . Pu 
porqu 
queV 
deotr 

' pues > 
haint 
Amoi 
paraí 
los r 
defdi 

Saca a S 
Vno.RSII 
1 1 con • 

las araiftades conciertan, 
y peregrinos del Mar, 
fon parecidas las nueftras, 
mi vida ofrezco'l tus plantas. 

Jaf. Mis bracos- fon la refpuefta, 
que a tales ofrecrmiennós 
debo. Rsy, Venid donde vea 
mi Corte, quí£hoblcs Hcroes 
quiere el Ciclo que merezca. 

Med. Elfo no , que pues eftaa 
oy mis Palacios tan cerca, 

pniT 
que 
efta, 

Vno. A 
d e e 
por 
con 
y nc 
pop 
Vanj 

\jy ¿Alia X «iH -̂̂ í-wr̂  
quiero á honor de aqiíeftá dicha^ 
? r. Mrí̂ nrrt Tíllie íjsñor , fi me das liccncia, 
que los que Rieron hoi cor 
a los peregriaos^-fearv O' 

que 
tod 

U " ' 



T>e Tion 'Pdro CalkronJ^ h !B¿trca. 
6-

:ncla; 
do 
raí 
,c 

¡ado 
i, 
;mpre. 
Iras. 
:1o, 
,ega, 
ped 

TQ, 
igasî  

:rás, -
o. 

oy albergue, haziendo er. ellos 
' faraos, combltes, yfieftas. 
W . Gracias al Cielo, que vn ¿la. 

tratable, Medea, temueftras. 
!/>!/. No vi iius rara beldad 
'enniivlda! ^/í/: Poco hizier^ 

I fm belleza encantos, pues 
I el mayor es la belleza. 

Fafí/i los hombresSP 
^ r . Albricias puedo pedirte 

,de ver dcfmentir las fcñas, 
. I que en la vengan9á de Marte 

Venus, y Amor juzgan cierta. 
Ig^fi. Pues no me pidas albricias, 

porqucvoy pcnfando, Aftrea, 
que Venus, Marte, y Amor 
de otra manera í"c vengan;^ 
pues yí Marte en mis íentidos 
ha introducido otra guerra? 
Amor le ha preftado el fuego 
para fus maquinas inquieran 
los Diofes,qneno haga Venus 
deídichadami belleza. 

fíiiayIfo,yfin prudencia, 
en hazermc animal de agua; 
fiendo yo peze de tierra? 
Mal aya cavalgadura, 
que no puede apearfc delU 
vn hcmbrcjdefta vez me hundo; 
pero que digo ? ni defta, 
Ttii de eftotra acierto c»i^nada, "" 
pues qye caygo ,y no en la cuenta. 

^ B o ^ eftoytvalgame el Cielo! 
Es aquello Mar, o felva? 
eTaquefto fuelo, 6 Nave? 

deiüicniiüa mi ocucia. r ^. _ 
íi-aca cL kubmon mArsada dos Soldados, 
Vno. Sacadle á tierra, quizá 

con el ayre de la tierra 
bolverá en si Otro. Defdc el día 

j primcro,la hota primera 
que entro en d Mar, defta fuerte 

"i efta,fin que hable, ni fienta. 
Vno. Aqni le echad, que no avernos 

de eílarnos defta manera 
por el, dexando de ir 
con Jafon. Otro. Aqui le dexa, 
y no nos perdamos todos, 
porque .vno no fe pierda. 

' V^nje ¡os dos,y bmhe SabAÚon en Sh 
. m . Valgame Júpiter fanto, 

U dicha.! V qué notable toatienta^ 
: - • j • t ^ q vamos corriendol el tríelo 

todo fe anda dando bucltas: 
cual demoróme metioj 

or? ' 

ta ílV̂WWi'.Vi* Ai-.i.».'— y ^ - — — 
es aqueftocfpuma,6 yerva^ 
anda, 6 navego ? que yo, 
como íi tomado huvicra 
tabaco en humo , afsi cíloy, 

fo r tacho de la cabc9a: 
Mas vn tanto quanto ya 
cobrado,a es que las feñas 

^ o d e f t e fitio advierto,eftoy 
y , en tierra ; fin duda á ella 

V e n u s " T r i n i s compañeros me echaron 
VanfeT^ ' í" muerto : Qué tierra es efta, 
^ II 1 .-r -'nint^t\nco .núes folsi 

a 
:zca. , 
fortunas; 

•as, 
intas; 
(uefta, 
s 
:vea 
croes 
revica. 
ftan 
;rca. 

i-or 

dezid ,'Dio&Baco ,pues fois 
mi abogado ? Pero fea 
la que fuere, no íera 
tan ingrata como eta 
elM^r para rai.i.Aquí veo 
ya dos fabricas inmenlas, 
azia eña me iré^fupueílo 
que hallar piedad ferá fuerza 
en fus vezinos. 

Sale vn Sahage v e f i i d o de yedra con 
f u maza. 

que á>«os vmbrales Ucgas 
oíTadamentc. Sab. No llego 
yo, fino vfada. Sdv, Si mtentas 
del Vellocino de oro 
U m r la rubia madexa 
por trofeo , y cflo es 
i l o que vienes,qué «fpera¿? 

^ C » ¿A^ 



Los tres niA 
Sal, Que rubia madexa de oro 

Diofes míos, ferá efta? < ' 
Mas fidize que áquéefper 
íi acdfo vengo por ella, ^ 
y es, en íín, dé oro, yo quiero 

'SoL^i 

11 I » ; u vjujti u 
lievarJa: AquclTa es mi einpreíTa, 
ia rubia madexa de oro 
tengo de'Jevar. Salv.Vu.ti 
que ya la efcamada fierpe, 
que en guarda fuya eftá puefta, 
íe defenrofca del tronco, 
Vibra el cuello, el pecho Inhiefta, 
y las dos alas facndc. 

Sab. Y diga vfted, no pudiera, 
bolvcrme por donde vine, 
fin que tocara, ni viera 
la rubia roadexa dcoYo? 
que tiene alian9a hecha 
mi cafa con toda fierpe, 
y no puedo entrar con ella.<;_ 
c n b a t ^ j - ^ / ^ , . Entrarás,píi^s, 
11 la lierpe te rcfpeta, 
con los toros de metal, 
qu^^l fuego, y el humo echan 
a Locitos por la boca. 

Sah. Menos pacdo eíTa pendencia 
emprender, fi echan Coritos, 
que íou gcnt£.jemitierr,-i^ 

Vyamigosyj-tf / t ; . Y¿ t¡j 
que á eño venias, y es fuerca 
hazer batalla. Sa¿,Yfíyo 
no tengo-batallas hechas? 

^-s/í; Bienfevé que eres cobarde. 
Sa&. Concedo la confcquencia. 
S a h . Huye de aquí. 
Sakiri. Ve yfted, 

pues efta es la vea: primera 
cfiie me han dicho á mi que huya, 

¿/íto.^ue cobardía tan necia! ra/?, 
Sñk Qué difcreta cobardiaj 
j o r q u e quien ay que íe meta 

fierpes,ni entretowsj 

•es TrodlgiQs, 

^ / defde dentro de mi cafa 
l a u n tengb miedo las • fieflas? 

Í5I defteAlcazar mefalen > 
Salyages luego á la puerta, i 
que es lo que íaldra deftotro? 
Con todo, he de entrar en elU.TIjf 

SukAJhsa. 
u4//^. QiJÍeafois,foldado? Seré ••V'losf^i 

quien vos quifiereis que fea: •• Yes 
- AundeaqueftosfalKagitos C 

tomnra media doreña. ¿ y : G 

Gracias a Dios, que hallo n Lie vas •.r taml 
ytidqJafoa:Sifeñora. .;;: qnel 

efteis enhorabuena. I j u / r . ^ 
A hnda tierra he llegado. fu 

'^ /M hn qué veis que es linda tierra? • que 
¿at . hn gue ha hablado vna muger : ccn 

quatro palabras enteras, -^ab. Y 
- fi"pedir algo, que aUá y„o 

en a mia no fe enfeúa ^ l 
a hablar ya, fmo á pedir: ^ -^cuc 
qualquiera que ádezir llega, ' vay¡ 
befo áVueíTarced las manos, 
pa. a aloja es la refpuefta; 
fi como eftá vueííarced? -. 
dizen,para la Comedia} 
buenos dias, para guantesj 
pues qué ay í para vna meriendat 
que aun el fer cortés vn hombre, 
yá le ha de coftar fu haziend?? 

Buen humor teneis. 
Sab. No es poco, 

que iaun aqueífo no nos dexaa 
las Damas allá, fin que 

,_enniaIo nos le conviertan. 
Aftr. Como os Hamais? 
Sabaü. Sahííáony 

porque como á cofta ageuá 
la mitad del año. - ^ r . Pnes 

j fo r eftH apacible íelva 

l Ja. 



Tfe bonTedro 
Taíbn fue a_caza, biifcadíe, 
y dexidk que Medea. 

;ab. Meque"? AJlr. Mcdea. 
'ab. Eflb es malo: 

Luego es aqueíla la felva 
de vna grande encantadora,, 

m que alia la fama nos cuenta? 
ilfyír.Lamifma. Ya fon mejores 

Seré lo5falvages,quelashembrp: 
:a: '[• Y es verdr.d, feñora, q«c ep. 
dpart. ''Afir, Que? 

S:.h: Grandífsima hechizera? 

f /^r.Si. Sab.ñp me cfpanto,que aUa 

también ay algunas viejas, 
que hazen fus habilidades, 

a. '.'JJÍr, "Wiireisle, al fin, que venga 
ñ tarde, 
que hadeávet vna Academia, 
con que quiere divertirle. 

í M . Yo no sé bien efía tierra, 
y no sé donde he de hallarle. 

U p . No importa que no la fepas, 
que yo h a r e w e p ó ^ ^ 
N o y a S i / S ^ r a m ^ ^ 
írcJÓr el ajjre errará. 
T. La nube fabe lafenda. 
'}. Yo no me se tcne£.bka 

detengas 
quelTíT^rta que vayas preño 
- •< ^ mí. j-nnrríla' 

Calderón de k 'Barcá, 
Tfolamente hizieron ruido?^ 
Med. Ay, Añrea, que no sé 

qué letargo , qué furor, 
quéanfia, qué pena, qué ardo£ 
eíle que me*iflige fué I ^ 
Tí letargo , como hablé ? 
n furor, como fin ira? 

¿íTia, como no fe admjra?, 
fi p?na l íomo apacible? 
fiatdor, como arde infufriblc, 

idaí 

ierro? 
'ger 

erra. 

i -

Sab. Ya iré, como me concedas 
que me vaya por mi píe, 
I no por nubes agenas. Vap' 

^ Sale Medea. 
m a . Dime, Aílrca,hasavlf3do 

álosiiucííptrdes ya? Ajir .^h 
admirada al ver en ci 

¿ T T u n apacible- cuidado: 
fcftejo, ni tu agrado» 

aviejado baila áora fido 
rifco del Mar combatido, 
roble azocado del viento, 
4ou4^yfto J y otro Elcmíatq 

Afir, La llama de tus enojos 
que ya la he vifto, folpecho. 

Med, L>^mc, dcndc eiia? 
^Jir, En el pccbo. 
Med. En qué la vés? 
Afir. En los ojc(s; 
Med. Lagrimas íbn los defpojos 

de mis ojos, p^es fi llego 
a ver que en llanto me anego," 
como tu difcurfo fragua 
ver el' fuego por el agua, 
.quando.el aguadlzc fuego? 

'.ahiai-na no fe mira? 

r 

Afir. Quando fe enciende, C^OÉH, 
verde vn tronco, prende tarde, 
y por vn eilrémo arde, 
y por otro fuda, y llora; 
"fcEéldc tu pecho'aora, 
á los primeros enojos 
de amor da agua por deíp ojos 
del fuego; y aísiíofpecho, 
que eíla aidjendo por el pecho, 
pueg que itfüa ppr los ojos. 

te quiíiera ocultar 
que mi pecho el tronco fue^ ^ 
que arde, y Hora: ma:s poc qu^ • 
la voz te lo ha de negar, i|, 
f» te lo ha de confellÍH; • 
el fileücio^ Yo rendi 
m/ altivez aefde que vi 
a elfe joven £ílcs».ngelro, 

elmoaüriio ^ ^ ^ 



Los tres >mjom Trodlgm, 
tomó tierra aquí, , feftin. Frif. Cluíen á elb fiipíeri 

refpomler! J^if. (¿ ien aora fucja 
en tus ciencias el primcror 

Medea. Frifo? 
Frif. Mal ca eñe día 

empiezas, fi yo he defet 
el que te ha de rcfponder. 

Med. Tomad efta vanda mía. 
Dale vna vanda. 

Frif, El Iris que dcfafia 
á colores todo el Mayo, 
y el SdL, padezcan definayo, 

-• • ' - u r " — — • Kt '̂j •̂ 'vfíííwyv;̂  ver que aqueñe arrebol 
Frif. Vna dama me avisa ,, compite al Iris, y al Sol 

del Mar 
Aftr. Dos los huefpedes hanfido 

que á efta Tierra el Ma| ha echado, 
dos los que eñe Imperio elado 
han íiijetado, y vencido: { 
qual es el que ha merecido 
eíTa dicha, elTe bláfon? 

MeA, Sí dos los huefpedes fon, 
prefto el que quiero fabrás, 
el (̂ iic favorezca mas 
efta( tarde mi afición. ' 

Salen^or vna partefafon,y lolhom-
h^'fs^ por otra Fr(jo,y las damasy^ 

me aviso. . 
J á / i V n criado dixo aora. / 
Frif. Q£c mandavades, feñora, 

que vinieíTé á veros yo. 
J'af Ciue viuieíTe, rae mando, 
¡ a veros, que mi fenrldó 

I qj3Ícda al miraros perdido. 
I Frif ' Luego de vueñros agrados 

ya íbmos dos los llamados, 
el efcogido. 

MedM^i^ los do? maiHé Ikrnaros, 

'^.^tniA^íf -^ cí k^/p ¿A^jues 

Mik a^Le.rbben.Ql-^te.'yiiv 
¿LÍUCUÚtí., 

FHf. Aunque no tengo lugar 
en efíé exercicio yo, 
pwapreuderalgo, no 

quiero al empeño faltar. 

«voreado, 
w / r ' y ^ í^^ í^vanda ha recibid®' 
queda Medía, mmedio fola. es quien el &vor pozo, 

^ e en v.u p.^giniía quieio Sir. No es tal , íino el que la dió;^' 
«np„ar ta» lüoHgct^ Sab. Si yo cu eíto ̂ nJo h ^ b C 

Fofa árofa,yrayo árayo. 
Aftr. Sin duda, que á Frifo ha fido 

á quien favorece. /^.Qclos, Ap. 
aiites que aya amor, ay zebs? 

Medea. Yqs , Jafon. 
Jaf. Eftoy perdido. Apaat. 

Dadme eíík vanda.que os pido. 
Jaf. A fer'.-lEcIypttca bella," 

patria del Sol, pues en ella 
fiempreefiá,á elfos pies rendida, 
de vos fe viera excedida, DafelA. 
luz a luz, y Eftrella á Eftrella, 

Med. A Friío vna vanda he dado, 
y de Jafon recibido 
otra; fihuviera querido 
manifeftar yo yn cuidado, 
dentro del alma guardado 
qual de los dos aora fuera' 
(refpondcd) el que eftuvicra 
favorecido de mi ? 

Frif. Piáe.s tiene duda que aquí 
yo el favorecido fiicra? 

J a f Duda tiene, porque yo 
foy folo el favorecido. 



pier* 
L fucx^ 

©e !Don fed^o Calderón dela'Bared, 
* J x ,<Tor a tí te haze de-Medca, 
las damas de mi Lugar, .... las u»""*" '— " 
para d k al que apetecen, 
i a f á í i al que aborrecen; 
meíor- es tomar, que dar. 

f ^ i T ^ c cendal foberano, 
a quien mi ventura fio, _ 
acra efta enelpechomio, 
aviendoeftadoenfumano; 
lueeoque esfavor, esUano. 

Si, mas favor fmproyecho 
^ pues para el mió, fofpeeho, 

que el lugar deíbcupo, 
n fiel que en mi mano fe vio, 

aoraenfupecho. 
i Frif. El d k es iUiftre acción, 

acción baxa el recibir; " 
y pues qulfo prevenir 
darméa mi eneftaocafion, 
y tomar de t i , en razón 
f u n d o , que fu gran belleza 

quifo q u e o b U g u e _ a . , » e , 
yoahazervnaaccionüuftre, 
ytuahazervnabaxeza. 

• Síes baxeza el recibir, 
• ^ y esiluftre accioneldar, 

en eífo puedo ftindar 
que rae quifo preferir, ^ 
puesa l l legar j^á advertir 
que he dado, y tu has recibido, 

^ verme i mi ayrofo ha querido, 
y á t i n ó j lucgoyaen efto 
al que dexa mas bien puerto,. 
dexa mas favorecido, 

í Frií. Recibir del fupcrior, 
- a o e s defayrc, antes arguyo 

que ya,comocíclavoíuyo, 
me viíle de íu color-

^af, Eflbmceftá á mí mejor, 
que fi te vifte eftedia 
comoáfuyo,.en talppríia 
veaci,puss fi cita librea 

aMedea l a W m i a . 
Frif. Eífo no puede fer. f d f . No? 
Frif^ No , que yo no confintiera 

que ^ Otro ninguno fulera, 
dueño.de quien fuera yo. 

Levantan/e. ^ 
Ninguno lo confintio, 

y infinitos lo han llorado,: 
fin que lo ayaneftorvado. 

Frif. Qiundo aqueflb a fer llegara,: 
yo sé que y O lo cftorvára. 

Jaf. No fiendoyointéreffado. 
Med. Como habíais los dos afsi? 

duelps del ingenio , no 
el azero los lidio. ^ ' ^ 

Frif, Pluguiera al Cielo que si» 
írf/. Mejor me eftuviére á raí. 

'Frif. M o dudo. 
Jai, Mot ro ignoro. 
Med: Áísi ofendeis midecofo?, 

argüir", y dif^utar, 
no es reñir,ni conqulílar 
el Vellocino de orq. 

J a f Pues porque vea^ que jo 
mejor, que argumento, lidio,; 
yi que efto no es conquiftar. 
el dorado Vellocino, 
lofera ir por é l ,y verle 
oy a tus plantas rendido, 
•^andofc le animofo 
de £ü roble a Marte mifmo; 

^ O qî e aunque no es cfta aventura 
lâ  empreña que folicito, 
lugar fe hará para tgdo 
dcfpues mi valor invino: , 

' •^done Hércules aora. 
Frin Yo á efla emprefí'a no te fijo; 

{ porque yo fe llídí á Marte, 
y nunca lo que doy quitoj 
pero fi tu le cooquiítis, 
«n pubUcG fkíaíio 

Ĵ] 



Los tres mayores fricH^hs. 
fino el dá 
dvltmioparafifmo. ^ a f e ^ 
Salejafon con efcudb ,yefpadJ^ 

y Sabañón. 
SáK Tu ao debes de faber 

i lo que te has atrevido. 
J a f Pueble fer mus, que á pofti-at 

terríbk's. monñruos efquivos, 
que Je guardan? * 

Sab. \ eíFo es poco? 
Ay feñor , elle es el (itío. 

J ^ . fíirbaca guarda del monte,' 
que corres eftediílrito? 

Sale elSahage. 
Sdv, Que me quícres?^^í^ 
Jafon. Qge defates ^ ^ 

eflbs disformes, y altivos 

j W t*J ir» 
Me, No lo que yo he dicho, he dicho 

por empeñaros á tanto,, 
que «o mas que acafo haíido, 

J a f . Los acafos delasdr.raas 
fon acafos muy preaTos; 
Sabañón, pue« que tu fabes, 
fegun cuentas, el camino 
del Templo , llevame allá, 
que tu folo has de ir conmigo. 

Sab. Señor, ya fe me ha olvidado. 
MaL Mira Jafon. Jaf. Nada miro. 
Msdea. Q^e te atreves, 
J^fon. Poco iinporta. 
Med. A mucho. Jaf. Mas es mi brío. 
Mtdea. Advierte, 
j a f . Qué he de advertir? ^ 
Med. Qtre cu tu vida arriefgas. 

Jafon. Dílo. ^ 
Medea. La mia. 
S'^í* cíTo me obligas 

Iv 

Med 
ay de mi! que es lo que miro? 
mas qué difairro, ay Añrea? 
ay^ Sirene, qué imagino? 
aviendo íido Jafon 
í ya poco importa el dezirlo) 
tyrano de mis potencias, 
y dueño de mi aivcdrio; 
daréle ayuda, daréle 
favor T-para quandó han Gdo 
mis eftudios, para quando 
mis portentos, y prodigios? 
Dadme, Diofes infernales, 
pálabr^tó, yervas ,y hechizos, 
que eílasíicras adormezcan, 

^ q u ^ e n j a n eífos veíliglos,' 
le nie opongig los Ciclos 

oy á los intentos mios, 
porque haré qüe nunca el Sol 
tiorc fu5 campos de vidrio. 

monftrilos, que cou cfta efpada 
y efte efcudo he de rendirlos. 

Sa/v. Entra, pues,qué efperas? entra 
dentro de eíTe breve circo 

¿f ,tX 1r.c * ámas.porioqucte.eímo. Vaf. Si, donde yi los toroslVraman 
s a b i o - .c,- . tr .co„„t!7-

c 7 - '-r- Kĵ v» Tt/crdí 
Sab. Soy ya muy grande, feñor, , 

yo para andarme a bovííIos; 
y bien fm lacayo ir puedes, 
pues rejones no he traído. 4 

f a f . No importa, folo entraré, 
m . { ' a l o r ^ c o i i i m i g o . r a f e . 7 Q t 

Sab. Ay,qi,e yá fe vá acercando! • 1 ' ^ 
ay Qelos , que le han fentido 
los toros ya las pifadas! 
ay, que ya van áembeftirlol 
ay, que el encierro fe ha errado,-
pues dos juntos fe han corrido! 

Salv. Porque los dos no miremos 
fin reñir tal defafio, 
riñamos los dos. Sab. Los dos 
reñir, fieudo tan aniipos^ 

Sah. Amigos los dos? Sab. Pues no?' 
í-í/r/. Qüe es eño,DÍQfes, qué miro! ' 

a fus pies, ím que le ofendan, 
los 

ifíí/. ^ 
pues 
tu vi 



/ 

^Máll/be !Do}i ^edroCMrm 'de Ja 'Barca. 
ios dos toros fe han rendido! 
pero no importa, no imporW, 
pues que ya la fierpe vino 
atrañraiido el medio cuerpo, 

Ibrainando, y gimiendo á filvos. 
SJTSi fuera mi amo Comedia, 

eftuviera dcftruicío. 
b. Qué es efto,divino Marte? 

'^todo aquel horror efquivo 
li^acobardado huye al verle. 

. Luego lo hiziera comnigo,. 
'lo. Pues como, como osdexai^ 
vencer ( monfti'uos atrevidos 

e Marte) de ningún hombre?. 
_ 'nt. Medea nos ha vencido. 
Vkv' Efta traición de Medea 
• lii-é publicando á gritos, Vafté 

Don,de mata fierpes tiene 
Jafon. 

Uifjafm con la cabeza de ¡fijterpey 
y el Vellocino, 

Uf, Aunque huvier^ íido, r 
•yerde íerpiente,la fiera 
jjue guarda el profundo Abifmo, 
&mi mañohuvicras muerto: 

el dorado Vellocinoi 
» ís tuyo , Mcdea. 

'•^'fi^ Jptr. Med. Ay de mi! 
fi/. Qué laüimofo fufpirol 
ak. Aun no avernos acabat^? . , 

Sale Medea. 
'ifíd. Valiente Jafon inviftcí 

^ues de vu peligro guarde 
tLi vida, de oteo peligro 

•a 

guarda la mia. 
Jafon. Qué es efto? 
Med. Mi padre, al ver que te Iibro| 

¿eftas furias con mi encanto, 
aviendo el rigor temido 
de Marte ,coutra mi viene» 
con Frifo también, y han fidó; 
cxortados de las vozcs 
de aqael barbaro minero. 

Jaf. Qué importa, fi te defiendo 
yo, 7 íi te vienes conmigo,» 
bolviendo á fiar al Mar 
eflíe veloz edificio? I 

Rej/T' A ^ i jafpn,, y A^^dea ' , 
eftán. Abjin. MaíSdlos. 

Frifo. Seguidlos. 
Méd. Todos vienen contra mi; 

mas podra ei ingenio mío 
^vhazer ,que todos confuíos 

peleen.contra si mifnno^f 
Sahn todos riñendo vnos-ím.títrosjfí» 

•ver djafon. 
^hfin. EfquadrasTa tierra atotaT 
'Rey. Qué confufion! 
Salvag. Qué delirio! 
Ahfint. Tu eres Jafon. 
Sahag^ Tu lo eres. 
Sab. Quien tal borrachera ha vifto! 

En tanto que ellos pelean, 
vén á eíTe iniperio 4c vidrio. Vanft,. 

\FriJ. Nofotros nos damos muerte, 
mientras que jafon ínvído 
lleva a la hermofa Medea, 
y ha Ubrado eiVellpcinfl»---^--

l i 
f I N DÉ 

3?: 
L ^ lo JlW^r^ e I i 

U>í^Lae.ely ^nvtCH>. 

I V, 

ifiittp - • Cbti.-^ufif^l 
.Jklt^e-' -' Ue ̂ e Uu^! 
0ÍAn4-- -¿-W^eyL^ Jaj'^'^ 

ynwicíis Jcu^ ^eJ'l^ó - -
- • • ^WJc/a vu.e.ícucfie i J'Ac^áoj' 

- '0ujjl%4K 
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Los trcs máyoYes ^ro^tgm» m 

J O R N A D A S E G V N D A . i§) 

^prefentola la Com[>ama de Trado de la (Rofa en el teatro 
de mano ix^quieniiK 

p e r s o n a s q j j e h a b l a n e n e l l a . 

^ j ^ T e f e o . t-
yC Minos. 
^Libio. 
•f Pantuflo, 

-f tlabio. 

Suena dentro ruido de armas dizm 
las.verfos figuientes. 

Ariad. No ay t'avor,Cidos pladofos, 
^para vnainfelíze?Fedr. Eternas ^ 

i ^eydadcsjdadiios amparo. 
'ej. No temáis, Dcydadés bellas, 

ningún peligro, pues yo 
cííoy en dtítnfa vueñra. 

JF/or. Ay de un! 
Tant. Bellas Dcydades, 

temed muy en hom buena, 
que nuiy bien hazcis , fupucfto 
que cftoy yocnvueftra dtfenfa. 

Sakn huyendo Fedt'a^r¡adna,y Flora^ 
y detrás Tefeo embaymudo lAe/paday 

yFmtufio criado. 
1 JRÍw. A ampararnos al CaftlUo 

venid Ariadna, y Fcdra. 
'̂ Tef. Hermoliísimos prodigios, 

TI» temáis de eíía manera, 
pues, ó mal, 6 tarde , 6 nunca 
íujpa temer la beliezai 
•l a ci oííb ,ya el torpe ahorco 
de aqueíTas utüiudas peñas, 
que ícdicnto, á los cnítales 
baxo, en que eftavadcs, qued» 
lebolcdíidoía cu fu fangrc 

Ariadna.i-
4 Fedran-
y Flora, 

^^'LO Lidaro. -/ 
Soldados.. 

fobre la manchada yerva, 
r pagando en .coral al prado 

loque al río debió en perlas. 
Pant. Y como que queda el oíTo 

como vn atún; y lo prueba 
que yo no me voy , pues fi ¿1 
no_quedara, yo me fuera. 

i ' 

Ariad. Eftrangero Cayalt^o, 

tv 
T 

que cfto , y aquello las fcñas 
dizen j aquello en el trage, 
taneflraño en eftatierra; 
y efto en el valor , que fiempre 

_£rologoesde la nobleza: 
quien íois'í que eneftaocafion 
quieren tos Cielos que es deban 
las vidas eftas dos Damas, 
refcatadas por "^ fuer 9a 

jf^. i 

- tó? 

^"U^-uefiro azero, tk aquel 
animal, que con fiereza 
nos amenazó: deziülo,^ 
fi ya no queicis que entienda 
que íois Ibcorro emblaüo 

-4e alguna Deydad íuprtma, 
que gcnerolk tomó 
nueílras vidas por fu cuenta. 

Jl/T^éllifsimas üamai , no 
o-t?fes V4aa vueftra fofpecha, 

L ^ pues 

\ 
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©í íDo» <Pedr9 Calieron 'ie U'Barci, 
pues bícH ¿peo qac el mayor /Rdiftiendo, pues, aora 
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J ^ s , que fobre todos reyua, ^ ^ 
' me embió a favoreceros; 

AmoF fue de aquefta einpreíla 
abfoluto dueño, pues 
como de fus flechas llega, 
por tantas como ha gaílado, 
\ ver la aljava defierta, 
aíTsgurando la falta 
de fus armas, oy oftenta 
redimir vucñra hermofura 
de los riefgos, pues con ella 
poniendo rayos ál arco, 

,no le harán falca las flachas. 
^ ! , - t l í r ange ro , y Cavallero 
:' foy i bien dixifteis, que fuera 

aventurar lo divino 
v e r ^ e l ^ ^ ^ i n o mienta. 

"TTéíh IsJ^'qüe "es Corona 
de tantas;, y tan diverfas 
como el.Mar Meditérraneo 
en fu Archipiélago encierra, 
po rq j^no me quede parte 
de la m r o p a , que no vea, 
con gffe criado , y efle 
cavalío, ctiya violencia 
me haze Centauro noble, /J-/ 
íujeto á ley , y obediencia; 

' en bulca de vn hombre vengó, 
mal dixe, que es vna fiera, 
por fer vn hombre que acafo 
hizo la naturaleza. 
Agena ofenfa me trae 
bufc andole, fi es agcna 
aqueílá que ya me obliga 
X. averia llámsdio ofcoía. 
Coiiefta demaHda,.pucs, 
he de andar Europa entera, 
haftaque otro amigo, y yo 
demos k Africa la buelta, 
que termino de los dos 
ha de fer el monte Oetas. 

del Sol la dorada fuerja,-
en efle inullido catre, 
que bordó la Primavera»' 
eílava, no se fi diga 
que viendo por las efpcfas 
celosías de efmeralda 
mucho Cielo en breve Esfera; 
No ,no turbéis ei color, 
nada v i , vüéftra verguen9* 
del empeño de los ojos 

¿ i ^ ha efcufado la leugira. 
Alas vozes, pues, que tüflcis, 
entré por eüa ma eza 
a feniiros ; íi es que acafo 
Jo confegui, nada os queda 
que agradecer, pues la paga 
antes llego , que la deuda. 
£fte foy, merezca aora 
faber quien fois,porque fepa 
yo que fegundo rcfpeto 
á vueftro luftre fe deba, 
ya que el primero ignoré 
que debí á vueííra belleza. 

pPant. Todo quanto mi amo ha dichd 
que te lo ha dicho, haz cuenta 
á tontas, locas, y que 
yo á ti te lo digo, hijuela. 

Flor. Yo hago cuenta que lo oygo 
de aqucflamifma manera. 

Pant. Y eíTo es lo mifmo, que hazer 
_ja jcuenta fin la hucfpeda. 
Fed. Valiente , cortés, galán 

peregrino, que a eñatierra 
veniíkeis por nueftra dicha, ^ 
efta es la Isla de Creta, 
en quien lleno de visorias, 
oy el Rey Minos govierna; 
En cíla Quinta, cfta Cafa 
4c Placer, cuyas almenas 
foii pulido Atlante, en quíeo !¡ 

^defcanía la iubíaEsferá ' 
Dz del 

«a. 
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íel Sol cuyos* vmbrales 
lifongeratnente riega 
efle avroyo, que á morir 
caminí con tanta priefla, 
.vivimos las dos, no sé 

" fi feftejadas, 6 prcfis, 
/ p u e s aqui encerradas. 

Díntr'o Lidora, y Soldados, 
Soldad. Coriíe» ' 
Udor. A lo masinculío entra 

del monte tras ellos, y antes 
los mates , que fe defiendan. ' 

Flor. Ruido de genté^ y de armas 
por todo efle campo íiiena. 

'Jri. No podemos efperar,' » 
á Dios, fcñor, porque es fucr5a 

^ qus qualquiera que aqui llegue^, 
con vos nos halle ̂  y nos vea. 

Tedr, El Ciclo os pague el favor^ 
.Ari. Y no el amor os atreva, 

á feguirno.s, forañero, ( 
porque íi entráis efias puertas,', 
teneis pena de la Vida. Vanf^ 

Tant. Señor, que cofas fon cftas? 
^ef. Puedo ajcafoíaber yo. 

Pantuflo, mas, que tu, dellas?; 
En efle criftal eílavan-

. baúandofe cftas dos bellas 
mujeres, falió aquel brutoî , 
llegue oflado á focorrerlas, 
hi?.elo, y han cílorvado • 
el querer dezic quiín eran, 
eíías vozes., 

DentMdor. Dadlos muerte 
antes de entrar por las pucrtasi 

' Los i.-er my()fesJPloÁigtQS. 

Pant. El demonio te metió 
en venir dcfta manera, 
traycndome á mi contigo, 
condenado á ancas agenas^ 
bwfcando tu la muger 
4e vn amigo, quando &erá 
nías al vio, ño bufcark 

A í r a m i g o , fino" pci'derki , 
Tef. Ya hize effe empeño, y es ju fto 

que ya áfusojos nobuelva, 
fin avcr hecho en E u c o p a ^ 
exquifitas dilieencia&í--::;^ 
en fu. h u í c j ^ ^ ^ ^ S¿/nffK 

Pant^X qu.é uos toca 
hazer a o r a ? ^ ^ 

Sale FlabiúJ^dajt las. manos atras^ 
^ huyendo.. 

Flab. Si las fcúas 
de noble, que no es pofsible 
que en vos jlendü tantas,mientafi,' 
a dar favor os obligan 
á vn infeliz. 

Pant^ Mas que intenta: 
aquefte, que á fu mugei-
bufquemos también? 

Flah. Merezca 
vueñEO amparo:: honor, y vida 
me knporta, que no me prendan 
los que me figuen : íi acaxfo 
por aquefta parte llegan,^ 
refpqoded^que no me viñeis, 
mientras yo por la maleza 
defle monte hallo vna gruta, 
que me íirva de deíénla. Vafe. 

• Señor,dime,quées aqucüo? 
T í f J i quien lo preguntas? Píi».Dexa 

que te lo pregunte a ti, 
par mi confuclo fiquicra, 
y no refpondas. 

Udor. Dcaidme, 
Cavallero, fi por eña 
parte., por dícka, vnos prefosj 
que audas las manos llevan, 
han huido? Pant. Si llevaran, 
los pies atados,, no huyeran, 

Te/eo.. Por efta parte ninguno 
pafso. Pant. Si hizo. 

¿.¡dor. Buena cuenta ' i 
¿ireal^linos ddtúbuto 

ĉ ue 



Dm <PeJro Calárdn Je k Sarca 

Sale Uhh. 
Lib. Señor? m QueayLibip? 
Libio. Los mas 

prcfos fegunda vez quedan, 
fu prifion reducidos. 

Lid, Dete el Cielo buenas nuevas» 
¿/¿.Dos fon los que folamente 

huyeron. Pant. Pues vno era 
el que pafsó. por aquí. 

Tcf, No tijgo que calles, beftia? 
Pmt. Qué criado lo quedizc • 

faaino , hazeH ^ ' 
Lídor. A grande afrenta 

vo)r,dIfpueflo. Lib. Remediarii 
antes de llegar averia. 

LL'.or, Como? 
No fon eflrangeros 

I eftos dos que á m Irar llegas? 
Ya te he entendido, el confeia 

f ̂  «pruebo ,.y tomarle es fuerca., 
m ^ ^ Pues feñor, qué ha fido aqucflo, 
^ 11 re -

n 

j j^.^-uanuv 
"cspofsible que merezca 
faberlo? Por divertirle, Apart, 

jj Qnt'ter platicas quifíera -- i • -i, ¡r--
a fus preguntas Kfpuefta: « b j ^ u ^ í 

Oconquanto mas efíremo ' 
es torpe, y liviana aquella ' 
muger que á grandes rcfpetos 
ha perdido la vtrguenca, 
que aquella que por oficio 
la kvjandad tuvo.!que efta 
tal vez el vida trato 
como á fatiga ,, y ta^eaj 
y aquella. Bo, fíuo fiempre 
comoav ic iQ.^yafs i . aW 
«nta-gada á ¿ aperiro,^ ^ 
íc desboca ,y fe ck-ípeña 

m,entrasqi!£ cieuemas ' 
""''gaciones que pierda 

'lefenfrelüaiTTÍduelta, 
no s c ^ n i o lo pronuncie, 
p o r q i l ^ ay vozes c t̂c fepan 
hazcr fuaves las fraíTes 
de tan afpcra maíeria: 
djrc qye de vn torpe amor 
pofleida fu bellexa 
eftuvo? no, poco es torpe: 
díte abominable? aun queda 
1V11I. ^^ tp 

. eftad vofotros alerta. 
El generolb Bfy Minos, 
que oy en eftas Islas reyna, 
caso con Pafifíae, hija 

i íArtemídoro de Grecia. 
l^^iJífJt;, la mas hermofa 

, aunque el acento yewa, 
i bella era , no era hemioía, 
que entre hermoíura.,. y belleza 
"^ydiftíncion.fi fc adviei-Cf, 
luc hcrmofura dizc,entera 
'erfeccion, bella no, 
Pafiíae, poto honefta, 

in cutera peüecd^n. 

irracional amor digo, 
I pueslus entrañas rebienta, 

s , meoio toro ,.y medio hombre; 
^ yn-monílruo,cuya fiereza 
f-, fue caftigo,fiendoaborto; 

que ay delitos de manera, 
í que clltfsmifmos fe calcan,. 

i Mjfios,viendod monftraofo 
i parto yáPa í i f ae^u , , , 
8 «e>endo ,advertido tarde, ^ 
• que aquel de los DiofeserJ 

cañjgo, no fe atrevió 
a matarlejyafsi ordena 
íOaO ocultarle , para cfto. 

ron 
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Los tres máy^es 
Jontecato.yadvcrténda, 
mando i Dédalo, vtifuprcmo » 
Artífice, que le Wzipa 
vtu fabrica, de donde 
eternamente pudiera ^ 
íalir > confiruycndo viva ^ 
fepültura i vna honra muerta, j 
Dédalo ingeniólo entonces f 
hizo de fola madera 
vna obfcura horrible cala, 
donde apenas el Sol entra-, ^ 
Yes veíd-id, pues aunque entrar* > 
librementeentrara apenas. 

•nÉíia tiene por de dentro j 
de bue1ras,y derebueltas ; 
tantas calks, tantos fenos, 
que no cspofsible que pueda 
el que por fu puerta entrAre, 
bolver a encontrar la puerta. 
A cuyo intrincado efpacio, 
a cuya fabrica ciega 
la £ania le ha dado nombre 
de el Laberinto de Creta. 
Aquí encerró al Minotauro, 
donde folo fe fuftenta 
de carne humana; los hombres 
que en todo elReyno fentencian 
a muerte, en vez de lacarlos 

los traen: y porque no tenga 
falta de alimento nunca, 
aviendo Minos a Athenas 
fujctado , por tributo' 
impuío que le traxeran 
cada año trecientos hombres 
forceados , para que fean 
pafto humano defte monítruoi 
vianda viva dcña fiera. 

'¿)éEílos en el Laberinto 
^ iin armas algunas entran, 

tres, 6 quatro cada día, 

l^roi'igiQS* 
y él mata al que antes encuentra» 
Yo , Capitan General 
de Minos, por fi en defénfa 
Athenas fe me ponia, 
por el tributo fui A-Athenasí 
que aunque foy de nacionGriego, 
. la foberana belleza 
de Ariídna ,'hija de Minos, 
a que le firVa me foer9a: 
eftonoes delcafo, afsi • 
doy al difcurfo labuelta. 
Es eflablecida ley 
a. las guardas, que qualquiera 
que falte, fe han de fortear 
hafta el numero ellas mefma^ 
adem^ de la opinion ̂  
mia; mirad, pues,fi esfuerza, 
pues quebrando las prifiones 
á t h amarrada cadena 
faltan dos , fi ferá juílo 
que a los dos(ya es tÍÉmpo)j;>renda, 

Abrazanfepor detras con dles ,ym 
quitan las efpadas. 

para que afsi aíTegurémos 
nueftras vidas con las vueftras. 

Tf^CobardcSjtraydores. pjjJ.Como 
los hablas de efla manera? 
Señores, Principes, Reyes. 

iJb. Cayp.ometeréle aquefta 
^ f - í ^ r í í . a eévos mi CorchcK; 
huvifteis de fer por fuerza? 

tej. Las armas me aveis quitado, 
que a mirarme yo con ellas_ 

Pant. Lás mias poco importava 
tenerlas, Q_no tenerlas. 

Lid. Llevadlos afsi, y ponedlos , 
entre los otros. Pant.h dviertas; 
vueflas mercedes, que vamos 
huleando de tierra en tierra 
vna muger de vn ainigo, 
que importa no n o ^ t e t i ^ a n ; 

3 í / . Ay a e l o s I L i b ^ f í n i i 
A. panlt 

¡ 



<De ^on'PedroCaldr^-m ¿e U^arcA-.- -
Pjíií. Adonde > 

Al Laberinto de Crera. 
\P^nt. En roda mi vjd:^ fui 

I amigo, en DIos,y en conciencia 
¿e meterme en I-aberlntos. 

L/J. Fonedlos en lacaiUna, 
y aquel c a l i l o también 
fuyo, mi delpojo iva. / J 

Tef. Vengan9a,C¡elos,ve ngan^a. 
Fant. Paciencia,Cielos.p.acieucia» 

Llevan}os:, -y fále elHey Minos, viejo ,Dt{liilQ.yy^^ 
/oldadosmarcbmdo por otra parte. ^ UZ/LW^-^ 

Min. Haga alto ajiui la gente, _ ' P ^ y C l o M 
porque antes qué en la Corté entrar intente ' ^ ^ 
con los ricos deípojos 
que traygo dcftas lides ^ á los ojos 
quiero llegar aora i t 
de Ariadna, y ^ I-'edra, á quien 
mi amor, pues con tan licitas finezas 

¿p^re", y amante Iby de fus bellezas. ^ ^ 
Dedal. Éfta Quinta eminente, 
. . que al Sol empina la elevada frente, 

como maiidafte , en el aufencíatuya 
retiro ha fído á, la obediencia fuya: 

/ e f t a . ha fido la Esfera 
de ájs dos Soles, y la Primavera, 
comprando fus colores, 
aprendió nuevas rofas, nupas flores,., 
con quien ya, las que fueroti mas hermoías, • 
vulgares flores fon, vulgares rofas. 

Min. Mandad, Dédalo, hazer fonora fak» 
á vno, yotro clarin, bien como al Alva 
los paxaros íaludan, pues en fuma 
aqueños-de m^etal, y eiíos de pliima 
fe imitan los'acentos, 
y todos fon Ufonja de los vientos. 

Dedal. Ya la falva han oído, — 
y de la Torre alegres han falidoj' 

- fu guarda fui, y aquefte aincivo prado 
otra vez juraré, que no han'pifado. 

Min. No admires mis rezelos, / l -
[ que tengo que temer mucho a Icjs zeios. 

—Salen-todas tai Damas. 
Ariad. Mil vezes vicoriofo, 

aplaudido, contento, y venturofo, ^ 
a honrar- tu patria, y a iluftrarla vengas. , 

Fedr^ MU vezes^6 fcñor,íelize tengas 

t Ji 

y 

las 
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Los tm mdyoreí 'Pyodtgm, 
!as merecidas glorks, 
^ue e$i;mo te coronan de vhoriss. 

Min. Y mil vezcs, heruioías hijas mías; 
fonvcros aumeiitais mis ariegrias. 
y toma puerco entce amorolos Jozos 
alegre mi fortuna en viieHros brazos, 
centro de dichas tantas. 
tnu^eiicu 

Lid. .Si merezco e f t c^ono^d^e tus plantas; 
Min. O Lidoro, tu feas bien hallado; 

xomotefue en Aclienas? hate dada 
el tributo que impufe enfus almenas? 

Í íd . Obetüente, íeñor, la grar^ác Alhenas,-
el tributo te eraaia, 
porque yo fui, y en grande atención mía 
hada aquí le he traído, 
<íin q vn hombre me falte,aunque han qucri^^ 
•en muchas ocafioncs 
•romper eíTos cfclavos las prífiones; 
( gracias á ni i cuidado;) 
y aviendoizia efta parte ©y .caminada» 
con ellos, y que tu por eña parte 
condudas Exercíros de Marte, 
no Ik: querido paflar , fin quetuvicíTes 
efta noticia, y los efclavos vieíTcs. 

iMin. Muy b¡en, Lidoro, hiziíle; 
y porque pueda de vn afcóto trifte 
divertir el prolixo penfamiento, 
con la memoria de mi bien intento 
•borrar la de mi mal: cftos cautivos, | 
á quien fueron los h idos tan cfquivos, 
delante de mi paileii aherrojados. 

Ari, A compaísion me mueven fus cuidados. 
Salen mtislm atadas las manos, y dítras ^efeo^ 

y Panttifiíu 
Lid. Id, cautivos,, paíTand®, 

y las rodillas ante el Rey dobland®, * 
y antcAnadiu,yFcdra, misfeñ^ras, 
que csjnecced ^ér va üol con dos Aurorasü 

Tíí. Avrá cu el' Mundo alguaa> 
que pueda compararfe a.mi fortuaa?, 

^ m t . Pue« no , î ^áar ? U nilaj 
que; 

' V-
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2>o» 'Pedro CalJerht Je h !Barc^ 
que es ni menos, ni mas en efte día. 

yB^ÍTNp íric acuerdes, memoria, mis enojos^ --
no mas que fon defpojos. 

^ i í S T F e d r a , qué es lo que Veo? 
Fed. Yo Arladna, lo dudo, aunque lo creo; 
iárw. No es aquel joven el que nos ha dado 

•vida a-las doŝ ? f g j J ^ s , y fu criado 
eíto?"^ 

quien á los dos en tal rigor ha puefto?, 
sé. Aria. Dezir quiíiera 

que las dos le debemos. Fíd. Coníidcra^ 
qué licencia las dos nunca "tuvimos 
deíalirdelatorrc en qne vivimos, 
y( que ferá culpartiós el libralle. i 

'Añ. Permitirá mi amor que fufra, y calle,' 
viendo al qué me ha librado 
deja muerte, á la muerte condenado?, 

¿fé ,ñaf iad , no os detengáis. ^ 
Tefeo. No fon aquellas. 

Pantuflo, a^Mlas dos Deidades bellas 
que focorrí} Pan.'Ho puedes cngafíartc. 

Tef. Pues tengo quien fe ponga de mi parte, 
tengo de hablar: Gran Rey de Greta, advierte 
á k mayor crueldad, á la mas fuerte 
ti-aycion. Min. Nada ing. digas, 

, cautivo. Tef.Xo no foy:-L¿¿.No,no profigaí. 
^efco. De Athenas , ni cautivo. / 
Minos. Qgé ha importado, 

ÍI ya con el tributo te ha embiado? 
jPrfwí. Ni con el, ni fírTétficmos venido, 

fin orMin.En vano obligarme aveis queadov 
Tef. Hablad, feñor^ Min, No ay intercefsiones^ 
wár/.-Toda foy confufion de confufiones.^ 
Tef. Pues Íabeis.'-Íirí/. Difeiroula lo que oímos. 
Tefeo. La verdadr" : ̂  

. Pues nofotras quando os vimos? 
Vayan de aqueíla fuerte — -

adonde el Minotauro les de muerte. 
Tef, Qué poco con mi^laftiipas reftauro! 
Pant. £n fin^ vamos, fenor, alNiñotauro? 
T^fso. Qué no me conocéis? grande fierezaj 

mas quando no fus ingrata la b^ez^',, . 
E Uei 

f3 

I 
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Min. ^^ tampo á 13 Corte ée effe inoáo^^^ • 
ficndo tOdó''trófeos-,-tnuTifos t-óiiú:- • -
Hijas, a Dios VKesya-d¿ á^üe'fta qüihtá, • 

nuncf ^ á W Í ^ M t ? qu^inr O'/í.., ft. 
aunque í ^ t á t B f e e M mélia 'eícár-iñeotadfi, 

Lihr. hr'ÁmsiMm^^;. - - - -

Ariadnl 
que voy I -.- p , . 

Lidor. Puesfitíofiíe' m I M b r mcréeimiefttó^^ 
por Diof , gü^-felradc féí^MatícViínrefit^, 
que ^ t í ^ d d A ó ü í f -̂á dfefé̂ ^̂ ^ • ' ' ^ 
ámorir y ovencft^'dcternfiin'ado'.- íi Vüfi, j 

Aru Florlv^^'Ml&tó diVqa'hafta^queW-
J i a ^ d o m e , á la Goft^no fe vay a. ̂  

Fed. Que genero de tormento., 
Q^e I t n a g e d e ^ f e ^ 

Fedr. Clué habito de tVi-tíoW^̂  ' ' 
Aru Qué elpeííe de fé>itim!eniro.j '̂ 
FUr. Es efta, CMb", qíie; fíent^ . •; 
Aru Es la que Hóro ofendida? 
Fed. Batalla tan^atr£v¡da._^ ^ -
Arl. Coafufion faír- eífciótttQdá: "' ' 
Fedr. Es eñar enamorada? 
Atiad. O es eftiir agradecida?,, 
Fedr. Darle vna vida quiíiíra^ ' ̂  ' 

por la vida que ,él me'jdiof 
pero no .me atteVO yo '"" ' - ' 
á pagar dcfi!¿''íiráñeráv' 
ii bien, aunque él nó me dicra'̂  . 
vida ,al vérmcSiVi fetídida,' 
viviera ál dolor verícida: 

ñb'icftoy- fatisfecíia, íjói, 
dfi '^W^o ie-debó nada; 

' vcririé entoiíces vobligada» 
•y áórit- •reconó(u:ida;v-
eS' eftarci agradecida, 

ifflife-'eftác etiuniorada? 
¿ tahco t o r m e n t o . 

- •î 'ikHi 4JoVáF tanto áT dolor. 
' - 2%áf '"Gfáií'-paftSe tiefigdeamor. 

^ "'JlTÍ '̂-lSfes ¿ í ^ e agradecimiento, 
s Fe'di • Éh vkno ayudarle intento. 

' Ahi ¥ 0 'hef de- ayudarlfeatre vida. 
Temer yo t in afligida, 
'Evt'jr yo tajs áleiillada. 

La/dós. EiSCÜarTcnamofada, 
^ '-^^.es tftár agradeciíia? 

r.V..... w , - h í F ^ é d r a ? Fedr... Arladna? 
de dos .<ife<aos ccrcada," ' ' Qué pena ,, 
es eftár -enamorada, • fufpende afsi t^ í&jruna? 
6 es eftar a g r a d e c i d a s - - ^ ^ Fé^/Yo no tengo i^ena alguna, 
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AltÁrfaanSV qüé Importo 
^íKzir; la lengua que no, . ^ -
' fi áize el almá' que -si!~-

VafeFedr*i y fáe BedaU. --
\ed. C^c me llamas, dixo Flora,' 
ay en qué te firva? Ariad. Si, ' 
oy lis^ de 'fiar de ti'̂ '̂ 

I mi vida,y ahná. Ded¡ Señora, : 
mucho encargarme rexélq _ 

j,. de-las dos, que tán fagmcíb 
^f dón,' qBÍére todo fel a g r ^ : ^ 

de jupi'tcr éri'el. Cielo..' " 
' 'iad. Efliamos íolos? 

)edal. Aqtil- • -
, fo la , y apartada e M s . 

Óy, Dédalo amigó ¿ harás . 
• Jí vna fiiieea por mil- - ^ " 
£led. Tu tfclavo fo.y, : ^ 
Ariad. Mi^ifteza, ^ -

mi pena , y melaticolia . ; 
nace dé ver <aHa 'd¡á • ' > 

^ coa quamá eofta ,y fierm, , 
eír^inonftrtjo (ay de mi trifte! J 

\ fe cortferva^ y íe alinientá 
en eflAxarcél fangrirata,^ 

• que con tanto ingenio hiiifte} _ 
días ha, qtó he- dcfeadá 
facar fefía obligación,-

•i., ó tyraná íüjecipn 
^ alMürtdóyyoyme ha obligada 
I con mas piedad véf á cflos ? 

prdíjs , qut con tal rigor 
yáu á tus nianoss mayor ^ 
mente , qtle entre aqueñb&prcfos, 
vno qae hablar ha querido,- ^ 
y aun hablat nóle hím'dexado, 
áiíás piedad me ha obligadoj' ' 
a mas laflim'á movido, 

Pporque la vida le debo, 
noimporta dcztrlo,-no, 
que en váño en vh puntólo 
mé acobardo ^íi me «trcvo; 

- i 

• i 

Cctlietm'detl^dm. 
4 -'i' 

Oy de la torre fali,- ' " 
&y á eíle arroyó bax¿, 
con vn bruto peligré, 
ydél'amparada fui: 
no abanto de qué manera 
prefo ¿ftíl y pues me libro 
de viia fiera » es bien que yo 
á él le 'libre de otra fiera. -. 

'X)ed. Arniqüe Éu- juña efpetráh^a^'' 
que es pelígrdía'fofjieüíio; • ' 
oy no ei% vano has de aVer hecho, 
de mi tan gran tónfiaii^á:' " 
diiifcültófo férá ' 
librarle i rfías famcífo 
valor lo dífit'iiltófo 
ha de'^mprcnder. 

Ariadn, Claro-eñri. -" i 
Did. Yó no k podré efcufar 

yadelLaberiníp ,en que 
íia de entrár jpeto diré 
como fepódrá libfat, ' 
dándole k contracifra 
de efíe éaos Óbí'curo , y ciegoj 

. -y fi yo ídcfcúbfir llegó 
' tomó effá-enigma ,efla: cifra j 
fe .i^defáta, bic h podrá 
falir defpues , aiírtque eritrí ^ 
aora, como no encuentre v 
con la •fiera , pues íl da 
con él ,es fuerza linatarlc 

U.prinrtfb'^ué' íkl^."- ^̂  
r/<íí¿«. Omen 
da-^i Eiybr, qutéa fiaze vn biénlj 
ha de • hazcrie', y-lia de dárle " 
del todo} ^ nó'ha de-morlr, ' 
nieíTo fe ha de aventu'far. 

Ded. Taiíibren-lc fupieta dar 
veneno,con que rcqdir 
pudiera elTe irionftrno efctjí . 
de fervirte; peiío elvcr; 

Jri. iNlo temas, qüe aúnqüemúgér,' 
yo-fabré tén*.r Íeeretbí'^ ~ 

^ £ 4 - ^Ao 
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— Les tres mayores ^t'oM^iof, 
cftoíelia tleíiaierporaií: aquella traycion nótabte 
viva efte eílrangeroy muera 
efe eícandalo, cfla .fiera. 

Ded. Ctilé avra que no haga por tí-=: 
quién mas fervirte defea? 
yo inftrumentos le daré, 
y venenos, para que 
el grande afedio fe vea 
dé fcrvirt^pues que ya 
tu te has fiado de mí, 
y yo el favor te ofrecí, 
nada rezelo rae da, 
pues quando í'e fepa, y qiundo 

r 

el Rey me"quiera prender, 
alas rae fabré poner 
para efcaparme helando 
poreíTas etéreas íalas, 
y huyendo de fu caftlgo, 
llevarme a Ycaro conmigo, 
li él vfa bien de las alas. Va/í. 

Aríad. Pues que yo tan atrevida 
de darte k vida trato, 
huefpcd, no me feas ingrato, 
que me coílaras la vida. V a f i J 

SalmTefeo,yFantuflo. t ^ -
Pant. Al ñxiy ya citamos, fcúor, 

en efta pequeña cárcel, 
cocina del Aíinocauro, 
efperando por inflantes, 
^ue'para vianda fuya, 
o nos cuezan, 6 nos áflén, 

\ h nos frían , 6 nos tueften, 
nos perdiguen, pos empanen, 
nos hagan albondiguillas, 
en gigote , ó pepianes, 
pues "para todo guifada 

•vĵ á ella manida la carne. 
Vés, Pantuflo, tan terrible,; 

tan duro, tan fuerte trance?^ 
Pafft. Pues, y conio que le veo, 

y le viera, aunque cegallé. 
t e f Pues uo fieaw ^ o , rto¡, 

con que los dos nos prendieron^ 
ni aver de entrar en la grave 
fabrica del Laberinto, . 
donde cíla fiera me mate, 
como ver la ingratitud 
de aquellas raras beldades, 
que defpuEs defconocieron 
á quien las dio vida antes. 

Pant. Qué nu7ger do da eífe pagó 
^ á q u ^ i mas fervirla trate? 
p ^ T T fiaputo mas mi pena, 

nofienroquc me negaCTeii 
efta obligación las dos, 
fino la vna fola; bafte 
que eño digan mis defdiclias. 

Pmt.Qiié tÍLne,afsi Dios te guarde, Ü í 
\ mas la vna, que la otra? 

Tef. Ayvn genero de males, 
. donde «o fe fíente el mal, 

fino el dueño que lehaze: 
la ingratitutl de la vna, 
que es la que yo miré antc% 

y la que me dio al uairarU 
veneno entre los criüales, 
fiento folo. 

Pant. Qué te acuerdes 
acra de eííos difpai-atcs? 
que no íabré yo dedr 
como fe llamó mi padre, 
qué feñas tenia vna moza, 
que queriendome de valde, 
en fu Compañía me dio 
los graciolos, y galanes; 
á quien le di vnos dineros 
Vn dia , que me guardafíe; 
ni quien me dio vn bofeton,; 
que guardaífe yo: 
Mas tate. 

Te/ío. Qué tienes? 
Pant. Eftoy con piedra, 
V l^e fiento queme abren; 
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^e^on^cdro 
Salín psdak, y Libio , aviendo antes 

hablado dentro. 
Ded, Abrid aquefta prifion. 
Ub, A quéün, Dédalo, entrafte 
- Ded. kotz 

vnSoldado fus áaviTyme 
de qwc efta cárcel eftá 
minada, por vna parte, )» 
y vengo a reconocerla; 

. pue.s qiieeílá a nú cargo, fabes, 
el repararla. Li¿. Aquí eílaa 
dos, que mandó eílar aparte 
Lidora. VaJ«.¿Jht»i 

Bed. Y los que yo biiíco: Apart. 
Mientras mi aiidado trate 
de mirar efteapofento, 
ten abierto el de adelante. 

7*íj. Sin duda, que por noíotros 
vienen ya. Pahí, Lindo potage, 

" "guifados los dos, haremos 
^ e garvan^os racionales. 

Ded. Cavallero, cierta Dama» 
que fíente vueftros pefares, 
aquefté ovillo os embia 
de hilo. 

Dale vn ovillo de bilo dé ore, 
Pant. Para que devane? 

La Parca es , pues nos regala 
con hilado. Ded. Con atarle 
á vná púa de la puerta, 
qaamio en cfle caos .entrareis, 
bolviendoie á recoger, 
fera la íalida fácil; 
y por íi antes quefalgals, 
al Minotaiirp cncontcareis» 
con eftos polvos que vais 
derramando a todas partes, 
perjderá el fentido , luego 

Dale, vna caxa. . 
con eñe azero raatadle,. 

Dale vn piiHaL 
ijue ya no os vcraii Us a r n ^ 

CaUmn ¿t U^ana. 
pues os lasqiútaL'Oaanrt-s: 
Con efto dizc que os paga 
.lavida que la guardaflcis; 
que calléis j y a Dios, pues no 
es bien que efto fepa nadie. 

Tefi No se comorefponderos, 
que como felicidades 
nunca traté , nunca fupe 
hablarlas en fu lenguaje." 

Ded, Difsímulad, porque buelve 
la guardaS 

Tefeo. Ay dicha mas grande! 
Far.t.Ho lo dixe yo ? ha mugcrcs, 

y qué lindos animales! 

/ f -

ÍJO 
o como faben pagar! 
6 como agradecer íabcn!^ 
Apolo las lleve a todas, 
]upiter á todas guarde. 

Tef. O fifncflbeftc favor 
de aquella, 

Pant, En clTo no hables, 
mas qu? fea de la otra. 

Sale Libio. 
Lib. Tanto te detienes,que hazes?' 
Ded. Ya he vifto én eñe apofento 

todo lo que es iiHportantc. Va/i: 
Ub. Orando e{^tiiera\l del ríeígo, 

de remediar era, fácil. 
Pant. Y porqué?' 
Libio.. Porque vofotros 

fois los que efta propria tarde 
he de echar al Laberinto. 

Pant. Miren fivn poco tardade 
la feñora. Ub. Venid, pues, 
cñfangeros miferables. 

Tef. Obedezcamos al hado, 
• Pautufio. 
Pant'. En el Mondo nadie 

es, fcñor, tan bien férvido 
como él; nada ay que mande, 
que no le obedezcan todos. 

Ub. £4iapuerta que rairafteis^ 
' la 

J U i . 
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de x^os. . , . n . > J Tef. Son acáhudé ihhÚés 
lefio. <3£.e|h9rí,9§ tain,grauáe!/ ' —— ' - ' 

Intr^íPueí,parala..; No 
"'e • ̂ («jDioSi k'gusjcdc,. > 
feñor, .:Mítmtsüro,".: -
que le importg., víufted alamio 
tantapnfejj.i^íé. Eftaíbraraando, 

• cl M)nój;aprp,icÍQ)'hambréu •-
Púeí;, y. qjjg le.ímporra á vña l l 

que brame el otro,ó ¡ue? 
i/ó- Enrr-a y4.-;i?#í»íí..:YQ<íoy criado, 

PSi.amo Iia-depií&rdclaacc.. • 
Tef, ivedbe , ,turiii?a-funcfta, 

nquefte vivo eadav^, . Vafe* 
Libio. Ya, eríti;o. 
Piinr. Yq no acierro a entrar. h 
Líb.Vws que Aora fitsp 

que Íeha:í?a tí3iiy mal las cofas, j. 
quando fin güilo fe hazen?, Vafe. 

Infdizgí dp voíbíííjs,, 
qné for.ínna fetnejantc, . 
á nunca mas ver la luz 
por eflTc fepaicrci. ejitraílel» 
y ;feUie yo., puvs yi 
áQóf^té eq -eíla parte 
Ufalía deles que huyeron: 
Echo a la puííEtaja li aye. VaféÁ, i 

Suelven a fuli/ i •okfcM^'iís Tefee^^ 
Pantifjh, figiüendoje ^ el bil» ^ 

r t r — L • . ; 
Tef. A y abifiño masxonfüfoí 
Tant. Muehp temo.,. Tef. Q^i-i . 
Tam. ,Qu;ítlarmc 

aquí, donde mis fufpiros 
pneblan ;eftas,Jbledadcs. . . 

^ e f . La lóbrega noche aquí.̂  I 
pavoroíanaente yaie, j 

Crccrafme que tengoxnicd» 
7(f ' El animo mas conMantc \ 

temic» en lá confution 
Úc ef|íCír3Ciiíotangrijn^ 

nio 

angoí^ i 
PanrMft^, fé6tolr;(üot¿^ai:£«. 
Tef. Qgétebrae's^i ^fíjii^.J. 
Pant. Ogtf^oMepicrdáfSi-

y el Mino'táürb'mé? m W 
Tef. En fínfiendoKftís^ííadas^ 

efte venené'-tede techarle, 
PAntiiié aqTií,fcAor,qúe eá muy diití» 

de cíloii iago, y no-ic'haze 
operación eíTa pargaj 
qué avéiqiob de Íiazerí * . ^ 

r ^ f f ; Matarle' • • 
con efté puñal. Pant. H e a^ui 
que no e matan puñales? 

Tf / . Dexarnos ínatar del. 
Pant'í tio es 

búín r. ráed'o, pero es faéH: 
Ay! Ty-Quets eíTo? • 

ICí?» el efpám, farde eiMk Pítntufo, 
. '^«í . Hé tropeáiado, J • 

no s i e n qué, -Tl^/'íNada re éfpáñte^ 
hueíTos-íde: diftlñtP^ * fon 
quantos piías, que efiasc^les'^ 

.cerntínterios paVorofós " ' 
fott de vnt), y o i tó cadáver. 

\-¡nt¿- Yiquc ho mtefpantt , dizes? 
pues qt?andó,dí-be dé efpantarhxe, 
li aora.no? ••• -

í / f f . - V e n tras níii.' 
Mntrafe Tefeo, 

Pant.Ya lo procuro, aunque en váde , 
porqtíc íio eftoy pbr aora 
para ir atrás, ni adelante. 
El hi lo , con cí cfpanto, 
perd i ,no sé fi he de hallarle, -
que vna vez perdido el hilo s 
dé la dicha, no €S muy fácil 
de hallar defpues: HA íeñcc> ^ 
por Jnpiter, qpe mé bablesj 
po i Apolo j que me «fcuches: 

y». 
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^^cJ^feMCalú^mt^J^:^ 
fi eftasíon í)Urks ybaften: 7 

pido, no me des , . 
cofdelejo sjayi!; qMCrfíie-aflfóia-.̂ m 
p o r ^ fupt?rao! Dtos;:?!iíí)mo, 
que liXmiírífpoode qad^jjpH 
aquefíS^cñQt€S'.rauCítós-P)'£ 
mtfl^jp.s-.i^y^ d¿íconveffeblesi 
foTi: t an^^ ,^ xi€zk hiéi^rafl 
por d o n d e - U oT 
fiquiera,í „íiias Vptosr, 
bramidito^-,, ^ y i^ rca l feH o,- no 
mas que dcUb;an^eeicí?; oy 
víTt̂ O ' y.o Mér-yirx l^^tí^s? 
mas luego paríi. ló& p^^cs 
mas cjaíí-ei^erteno;-
aj '! fieníoqvnasc^fe^ 
que rematar lia: tlexr ahajen-
ft pdí •eftaí fifto pbfeirQi , 
por el í>lor had^.aüa'-me, , 
aunque, fea romctiiharjp. Qlof;c 
dexo p^ra que.íi^e faque: .í 
ay , qu^fe.a^nda ^elXabcfmto 
azia coi^o q-ií. cae! 

que gran ruido! . : 

^Tef F a v o r , ' .,'o¡íÍ>? 
Pant. de-Tefr^í. 

•Pikdiidy'íüprjeínas Deydsdes,. 

eftos mijextos í ique flo.íaqücn-j, 
vna'lüZiOyeMt* r'ijjÍP -
en la vezindad h m ^ hazen^ 

tef. Ven6i:ei horro^,el prodigio' 
y mas; guaye 

PanK üila-es ";^^!!©, piíadiías 
mayores,tóelas de aniíes 
azia fai r, fin duda .̂-f 4n 
que y i^vpaTa.^fcarnK^/ i i 

K 

/ y 

1 

.'Morí:̂  ím'ácüv í>loá 
Señor. Minótaíiío, v̂H 
que oy feileiíitVé'fíaníili^j^ 
no le pruftbe-i qjie 'echá^'v^'' ' p 
1 asi ?nbañpís vil ^pfoht^,-'- ^ ' 
que no huele b i e n . - Í ^ T ^ h t ^ ó ^ 

Pantuf. Qnienli^?:• v f / r ' ' - ' " ' 

monlbao tciutv^/i î Ŝt'rol 
eftrañas'dificiwiad^sr - _> -

á «eífenój -
y bolMk.nd^'XTetfífárme, 
Ifíínti: r qa^e .dctema," 
y que , 
«Hl̂ê  a ^ : eft^ .|}refo, íawbfeñ', 
pue^ue, ni entra" , ni fale, 
a ̂ p^-iiidosifc qüfiíava 

injTieoas.iuÉr^a que antes, 
^ ikaa^nevy yo teniendo 

^ aqueüe ^>iiáai jdcUntc, - • 
^ f̂e hitiá-có él; l^oblCrailí atris: 

m |M.eínfies.inas- -aiTogafeíe • 
e^befti iifíQ ét,.k'bra¿os 

, v e ^ o s i y en tantasiparKS ' ' 
leherVqne inucrtO'qiiedo, 

. y yo'dí¿át.lo en falkngre: 
el hilo recQgicrtdo,, ^ 
paraqufí ¿Jl^qiiinosífaqu'e.-

Pítnf, Si.aqij-t^'dCTañei, aqui 
, era%^Ej5a.qusVe hallañes. ^ 

Tef, Sigiií:íhe,pu^vén'éonn«go.'> 
1 Patit. Y? no a d m i \ ya no'eípautc 
\ V¿r quepcir yiiaimroin'aí v 
J vario? bolaánes a^Jra, 
/ pues andamos^ pcír Achilo 

, y fi" qüebr&e. ' ' 
• Tef £fta es -la puert^., vefes 

como ¿^mis golpes fe abm a 
/ lapriinasíueraáfc^ 

de porfi^a^w^exiian^ 

• 
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• ^ f j ítci 
tib. Que es efto? quien efta puerta 

oíTa derribar ? Tî f. Quien falc 
del oblcm-o L^berinro 
üy vitoriofo, ycrhinfante. 

Pant. Trimifanre yo, y vitoriofo 
falgo también. 

Lib. Traycioii graiidc! 
armas aquí ? ha de las guardas? 

T<f, Antes que tu voz las llame. 
Lib, Traycion en el Laberinto. 
tef. Te faltará h voz. P.í»í.DaIe, 

que en eüando muerto , yo 
le daré también. jÊA infame! 

Pfffír . jTiayaoa. 
Dándole de puñaladas Te feo, fi 

entran iodos. 
Tef. dent. Gente viene, vamos 

donde el monte nos ampare. " 
T r n t J e m o parece q hemos muere 

alguna cofa importante, f ^ 
SalmAHadna^yPl^^^^ (f 

Huyendo de Fedra h e r m o f ^ 
me vengo áeftafoledad, 
por dar á mi voluntad / 
wfera mas anchurofa', . ¡ ^ > > \ 

Loí tres maj'ires ^Prodkioí. 
1 efta puerta 1 pues-qtófuo re ák lugar 

tip vivir. 
Arhdn. Quando vn pefar 

aflige -mellos violento? 
íHo^i Podra divertirte, di, • 
1 oy alguna cofa? ^ f i á i / N a . 
WIoL- Quieres .que algo cante yo?. 

^ Cerno 'fea t r í ^ ' s í , 
dTo folo mi eílrap&a 
divierte, puesia^rmonia, 
¿omo al aiegr^alegria, 
afst da al triMriíleza. 
•̂ /ifií •» , /r:. Í . 

que porque a íolas me dexe 
llorar, padecer, frntir, 
quife á efte tainpQ,í¿iír 

J ^ o n d e a íolas m^ue¿e: 
En queavrá, Flora, parado, 
o que cftfto ayra tenido 
ffl favor que mi fentido 
a la ptiííon .ha cii:biado 
\ aquel infeliz f fx avra 
lido defpojo fangricnto 
de aqueiTe monftmo violento? 
o ñ avra logrado ya 
ej focorro niio? qoe yo, 
llena de aílonibro, y de miedo, 
dudar fobmeritc puedo, * 
mas faberlo, Flora, no. 

Eftraño es mfcRdiniaito, 

lí 

Cuanta Flórojty quedafe Ari&dnít 
; fiormida. 

Floi. Solo-a vn oívid<) mortal 
cjña mi amor depormedioí 

^ - ys liéndo el remedio tal, 
] q̂üe ha de matarme el remedio^ 

" ' A mas quiero morir del mal. 
•^yParece que fe ha dormido; 
^ fola aquefta pafsion fuerte, 

como imagen de la muerre, 
fus triílezas ha vencido: 
fola la quiero desár, 
durmiendo alivie fu quexa, " 
puts folo durmiendo, dexa 

- el pefar de fcr pefaf. Vaft, 
Saíen Lidoro, y Soldados. 

Lid. ^migos, pues ya mi amor 
llego a fu eftremOi y liües corre 
tan deshecha mi fortuna, 
oy la violencia lakjgte: 

'^fle cávallo, deípojo 
de aqud ¡nfeilze hcmbi-e, 
que el hado rraxo arrañfando 
a tan miíeras prillones, 
nieíia de valer, pues fiado 
en fusalietitos velozes, 
me he de atrever a roropec 
el coto de aqueña Torre, 
yelrefpetoá lahcrmofura 

.jic Ariadna bella ; ¿ondc 
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i J Cííí 
ffíb puede d amor , cotifiga 
I la oíTadia los favores, 

j! Cíelos, Ariandnaesefta,^ 
|j que duerme , dando Icccjoncs 

á la Primavera hcrraofa 
de como han de fer k s flores. 
Oy ha de fer mia , ayudadme, -

^ a que en m"s bra90s la robe, 
'y que niiigutio me figa 
yueftros azeros eftorven, 
en -tanto que yo coa ella 
ea eíTe Velerofontc 
veloz me efcoada, paíTando 

l a eftrams jurifdiclencs, 
fñO' Contigo venimos» y hemos 

de vivir fitmpte a tu orden. 
V&Hfríos Soldados. 

Jd. Yo llego: hcrroofa Ariadna, 
tu refpeto me perdone. 

iri. Ay de mi! que és eño? Lid. Es 
va traydor afeito noble, 
que fon nobles los afcdos , 
deamor.quandofon traydores. 

W.Ola ,qué esefto ?no ay 
nadie? ninguno me oye? 

dd. No , que fufpendido el viento, 
aun ^ c a f © ao refponde. 
'iad. Traydor, como lo fagrado 
de aquellas paredes rompes? 

Jd. Amor es Dios, y no teme, 
que lo fagrado le eftorvej 
dél te he de facar^ huyendo 
a mas remotas Regiones, 
y hazer ^ue agravios configan 
lo que no pueden favores. 
Llegandofe Ariñdm,eUa kfacü la 

efpaia dek einfa. 
'i. Primero con efte azero 

he de .dar la muerte. 
v n á Rompe 

fu pícho al traydor, que afsi ^ 
i ú Rey a b ley feopoae.t 

Cuderm de h 'Barca, 
,id. Ay Je ñii! conmigo habtanJ 
iriad. La fortuna mefocorre. 
Dentf.otro.^í^o fe efcape íin caftigo; 
Jd. A mi me han bufcado. 
'efeo dentroi Corre, 

hafta que amparo nos de 
lo intrincado de eíTe monte, 

. ^an.dentr.'Ño puedo yá correr ma¿? 
j Jd. Vanos fueron mis temores, 

que coa otro hablaron. Aria. Mtr^ 
que fe atreven tus trayciones 

^ m u c h o . Ud. Ya de mis bracos 
quien te ha de librar? 

SaU 'Te/eo,y Prntufio eamo cayí/tdg^ 
Tsfeo. Los Diofes 

me v.i!gaa! Lí.Que ss efto?7'^E!^ 
vn infeliz qué fe acoge j 
dímdí le amparen: qué veo? i 

Ana,. Qué miro? Lid. No dirás donde; 
te maten? como, traydor, 
lapriíion que te di rompes? 

/ S . 

Como vengo á darte muerte, . 7 . 
exonde, quicraquete 

P m t . Donde iré yo, que no halle 
íiempre peligros mayores? 

Hef Muer e , manchando la yerva 
con tu vil purpura inorme. 

Tefeo de pu:iJtLtdas,y cae dentroi 
Lid. Ay de mi! que nac has hallado 

fin armas. P¿í»í. Siempre afsí topq 
yo a quien aya de mitar. 

ArU. Qué notables eonfuíiones! ^ 
como ? aqui la voz me falta. 

Sale Fedra, 
Fedr. Qué ruido'es efte? qué vozesí 

Ariadna? eftraáo aíTombro! 
tu en efte jardia ( qué horrores!) 
coa vn hombre hablando eftás 
y muerto (ay de mi') otro hombre?, 
qué ha fido aquefto? 

f ^ ' e . Dar muerte 
áeíTc abiliiiodetraycion^S» 

^ E 

í 



Fedf. Quien eres? Tef.Como, ícñorai 
tan prefto me deíconoccs? 
Yo foy aquel que di vida 
alas dos- en eñe bofque, 
y á quien vna de las dos 
íe la-ha dado, y mi honor noble 
íi reconoce la deuda, 
al dueño no reconoce: 
"ññierto ya en el Laberinto 
dexo a aquel bruto disforraei 
huyendo venia á ampajarme 
de los miniñros ferozes 
que me figuieron , y aquí 
me arroje , fin faber donde; 
ya que fabeis que yo vivo, 
y que mis altos blafohes 
antes, y defpues os pagan 

^ las, dichas, y los íavore"?: 
Oquedad con Dios, pues el Cielo 
ha querido que yo cobre 
aqueíTe cavallo mío, 
tn cuyas al^s velozes 
podré huir feguramcnte. 

Art' Pues fin otras fufpenfiones, 
no te detengas. Fed^ Cainina» 

Arlad. Huye. ¥ed. Efcapa. 
Ariad. Buela. Fcd. Corre. 

Sale Flora.' 
Flor. Señoras, devueíiro padre 

no efpercis mas los rigores, 
que prefo Dédalo, fabe 
que vna embio a las priüones 
íaVor á Tefeo, y a entrambas 
amenazan fus rigores. 

TV/I Ya yo no me puedo ir» 
F m t . Yo fi. Vafe. 
Tefeo. Tu el cavallo coge» 
Fed, Señor, ampara uii vida. 
Ari. Señor, n i vida locorrc. 
TsJ. Si os quiero llevar conmigo» 

no es pofsible que lo logre, 
pucshan4e alcanjarmc lucgü 

Los tres mayores Trodims. 
huyendo con dos prifioncs: 
tomad las dos eíTe bruto, 
que ya mi criado cógej 
¿uid en el, mientras que a mi 
me dan muerte mis blafones. 

Ari. EíTo es morir todos tres, 
fin que a ninguno perdone 
el rigorj pues tu te quedas 
á morir fin dilaciones, 
y nofotras a morir 
vamos también, que pa&'ones 
arrañradas de vn cavallo, 
en que poder ferá dócil? 

Tef Pues no perezcamos totlos,' 
lo que pueden mis acciones, 
es llevar vna. Fed. Pues tu 
la que has de librar efcoge. 

Tef Si ello es fuerza el efcogep;,_ 
y no eílá en manos de vn hombre 
el querer , ni el olvidar, 
tu hermofura- me perdone, 
queeílo es fuerza, no elección: 
vén comigo.Toma d Fedra L% mam. 

Arlad. Efcuha , oye; 
yo fui la que te embió 
¿ Dédalo a las priíiones, 
por mi vives, yo te di 
h vida, la mia focorre. 

Tef Dizes bien , primero fon 
prccifas obligacioues, 
que lis pafsiones del guño^ 
librarle mi honor difpone. 

Toma d Ariadua, y dexa tí Fedra, 
Fed. Y es jiifto ¿jue .ñ mime dexes 

en el riefgo queconaces? 
fi aunque ms adoras, me pierdes, 
de qué íirve que me adores? 

Tef Tutainbien has dicho bien, 
quien Laque ama no focorre? -

Aru Eíié es güilo, y eílo honor, 
y podra vivir vn hombre 
Wen en el Mundo lia fec 

AQUQ-: 
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^e íDóíí ^edro QaUmnA? k.'Bíirca. 
amanta, no fin fer noble. 

Fed. Nobleza es aventurar 
trofeos, famas , y honores 
por fu dama, porque amando 
no ay yerro que no fe dore. 

Arj. Efl'o es dexarfe vencer 
vn hombre de fus pafsiones, 
eftotro vencerlas ; mira 
qual trae aplaufos mayores? 
íer vencido , p vencedor? 

P<-.üI,qué plenfas?y4r. Qüérefpodes? 
TeL Tu me qiikvcs? J r .Yo te quiero. 
Fed, Qual eliges? ^wd.Qual efcoges? 
feá. Ser amante? Ser honrada? 
Tifio. Qué dudo?qu,e autví] me noten, 

de ingrato , he de fer amante; 
todo el pundonor perdone, 
que las pafsiones de amor , i 
fon foberanas pafsionesj 
acufenme los atentos, . 
que á mi me baila que toniea 
mi difcuípa los que amando, 
dexan fus obligaciones. 

Fa/í, yi'evafe a Fedra. 
Ariad, Ay de mi! no fxcnto, no 

ver que ingrato correfpondes 
a mis finezas, porque 
las olvides, ó las borres, 
fino porque entre tus bra^oí* 
con tanto gufto recoges 
a efla fiera, a tfla enemiga, 
quemasficnro en tus baldones 
mis zelos , que mis agravios; 
pero que agravios mas'ores? 
Yáljatidos los htjares, 
del veloz bruto, a los golpes, 
corre , penfando que bucla, ^ 
buela, penfando qüe corre. f — W 
O quien fuera tigre oíTado, ^ 
que k s huellas que conoce, 
íigae, fin que fus defdvchas 
kcmbacacea,mle cftoEvmV 

Aun de Ver/e afsíme huelgo; 
mas miento, qu; ótros favores 
gozando, verle me pefa: 
y Xentnumbas luzcs coníonnes^ 
por hazerme eíFe pefar, 
y aqueíTe gufto, los robles 
vnas vezcs me le cnfeñan, 
y otras vezes me le efcouden; 
O á.los Diofes ruego, bruto, 
que con plantas tan vebzes: 
te vas alexando, que 
con algún peñafco choques 

^e.sbocado, y qüe perdiendo! 
^iftributo de noble, 
quede en ti mas poderofo 
el refabio ,que lo dócil. 

9 

Ni el fr?no -obedezcas, ni 
la efpuela fiemas inmoble, 
ni aquella al tado te avife, 
mal.taéto eftcíra teinforrae, 
fino que fin ley te rijas, 
te defpefies, y desboques: 
V a' t i , ingrato,y a ti, ftlevc, 
^ mas traydor de los hombrcSj 
tu mifmo bruto te arraftré 
antes qve falgas del bofquci^ 
aunque le llames, no páre. 
Mas ay \ que eftas tnaldicioneS 
fon contra mi , pues y.\ eftas 
mas lexos mientras mas corres, 
A lo mas alto te fuba 
de la cumbre de eííe mont?, 

"no lo digo porque allí. 
te veré fin que lo eftorvcn 
los troncos, fino porque , 
defde alli iil valle te arroje^ 
donde con tanta luz, íí?í 
deíefperado Faetontei 
A la raya de eíTos mares 
llegue desbocado, y íobfe 
fus eipumás baxel fea, 
que á poco víetiwo zozóbrcj» 

y a yefiT 



yendo fe a pique contigo; 
y defde la quilla al tope 
hecho pedazos, te dé 
^_jnoaumcnto falobre: 

Los tres mayores Trodiglos. 

y qiiandoal Mar, y a,la Tierra 
la yerva, y la e^uma.cortes, 
íi llegares, a tomac 
puerto, eu cílrañaiR^íones,, 
nunca en bra90s de cfla fiera 
te mires, nanea los logres;, 
lí la quieres, te aborrezca;: 
fi te quiere,la baldones,, 
con tusfineias la canfes, 
y con las fuyas re enoje; 
fi tu laalhagas^te olvide; 
fi ella te alhaga^ la.affojes 
detu^bra^ps : yalfín, mioca. 
os miréis los ^os conformes: 
en otros bracos la veas, 
contenta de otros ajnores,. 
Mas ay de mí! para qué 
doy al Ciclo trilles vozes^ 
que perdidas en el viento, 
í^gaftan, y no le rompen?' 
que tu ncr tienes la culpa 
de 1q que el hado di/^ne.. 
Si no merecí agradarte, 
y ui á tu amor corrcfpondes, 
que culpa tienes? no licgueiii 
nuncA á tí mis maldiciones. 
Feliz corras, félií pares, 

pagante paflb las flores, ' 
hagaate fombra las copasj 
bien mandado^ qualquicr orden, 
elfc bruto te obedezca, 
el menor tiento.le dome, 

¡W 

5V 

correfpondido , y amante 
de vna beldad con dos Soles,; 
Sus finezas te diviertani 
fus alhagos te enamoren^ 
y quando tu la quificres, 
tus penfamientos adore. 
Los trofeos que de Marte, 
configas, galán Adonis, 
á íii regazo los rindas,, 
á fu hermofura los.poílres,i 
embidiando cíeipainentcr 
las tortobs tus^atmorcs. 

y lleguen, feliz amante, . 
%ii ro a oti o Rcyno , donde 
ageno Rey te. reciba, 
de cfpaciD tus dichas gozes. 

Pero qué- digo ? mintieron' 
cotao aleves mis razones, 
como-infames mis piedades, 
niissclos como rraydores, 
quf no-he défer noble amantd 

quien no es amante noble. 
"T- Yo te feguiré, yo mifnsa 

^ngaré tus íinrazones; 
direlc á mi padre el Rey, 
que Fedra te dio favores,, 
que te figa, y que fe vcnguej 
yo. haré que las armas tome, 
y contra quien te amparare^ 

Uicrasdefte inculto mcnf^ 
aves de eíTos blandos ayrcs,' 
tronccs de efle verde bofque, 

midas de eíTe claro rio, 
defte ameno jardín flores, 
luzcs de efla a/ul Esfera^ 
Eftrellas de efle alto niovll, 
cfpumas de efib í.ncho-Mar, 

partes que hazeis todo elGrbe,; 
~a la vengánja os con-.bido 

dcmijzelos, y rigorcE» 
para que cfcarmicnto fesa 
mis vcng.itivos b!afoti?s 
de las uiugcres burladas^ 
y de los ingratos hombres. Vafe, 

7V0 
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2t. ©o» (Píííro Cdderon de la 'Barca, 

J O R N A D A T E R C E R A . 

^re/entola Sehajlian de 'Prado en el Teatro de enmedio, 

P E R S O N A S Q U E . H A B L A N E N E H . A , 

f" 
- / h^ercuks, -f-

^Nefo.-i-
m^Fkr o, Principe, 
-Anfi'f/o. 

•^Deyanira.^ 
^Narcifa. 

^ Clbrinda. 

¿aura. 

Vmtrevozesyy fulen huyendo Dánfeo^. 
Anfrifo, ücas, Nafci/a, LaurayNife, 

ChrírhyClorinda,villúnos,yiras-
ellos Hercules,. . 

Bint . Huye, Aiifrifo. 
Anfr. Huye, Clarín. 
Ciar. Sfcondete del, Danteoí 
C/or.Narcifa., Narc.Kií&. 
jSlife. Clorinda, 

" huid todas., Narc. Santos Cíclhs,-
inonftruos de á pie^y de á cavallo I 
oy nosperfiguen. Hifrí-. Teneos,, / 
eíperad, fio" huyáis, ainigps, 
mirad que no foy tan fiero 
monñruo, como d¡ze eltrage;-.. 

- tan bxuto, como osparezc(^ 
jymano foy, hembre fo jy^ 
no viiéílrálmierte pfeteñctoí \^ 
fino mi vida, Alcan^ónos^ 

Ciar,., Defta vez: quedamos muertos. 
A'.ifí^; Por verme fin ri, me peíiu 
Ai'ifi'- Pot verme fin tijme huelgo. 
Htre, Moradores del Geta, 

monte que altivo,- y roUerviOí 
cs^ empinando fa frente» 

i verde columna del Cielo: ̂  
\ yezóno» i-f ribera 

dé eíTe criftalíno Etmo;-
que Deva, en vez de. tributo^,/ ' 
bacallaal falado Imperio: 

\detencos_, efperac^ 
le paTlV^aros intento, 

l a^e r ra que yo^traygoX 
toda me cabe en elpechoj 
no he de partirla con nádie,^ 
que yo para mi la quiero, 
porque foy en mis deídichas 
la confuiTonde mí melmoj 
no temáis ver mi Temblante 
tan horrible , que yo creo 
qüc temierais mas, á veírme 
el del alma por de^enas i - / 
eíciThad, fabrelsla caufo 
con que a eflas montañas vengo; 
vereis que os pido piedades,, 
quando horrores os ofrerco^ 

C7¿ñ'5ülnerced no de eíFa fuerte 
no$ pida que le efcuchémó^, 
porque no fomos nofotros 
gente tan vil , no por cierto,-
que ha de hazer por cortcfia 
lo t^ue pudiera por miedo. 

N^re, Pregúntelo quequifiere,' 
^ue A todo • r cfjií'nderimosi 



\ — Las treé mayores Trodigm 
r l o qüe fabemos es poco, fíempre de los dos noticias, 

pero aun lo que no íabeinos. -- -
Herc. Defde el tiegra,aquel robufto 

peñafco, que fue en vn ticTipo 
cifTipafia de hombres, y Diofes, 
quando gigantes fobervlos 
inrentaroii efcalar 
la Mageftad de los Cielos, 
iícfido defpues fu edificio . 
fu caduco moaume'nto, 
al Oe ta , efle gigante 
ílc yedra, que a Atlante, opuefto 
le ayuda, en aufcncia miaj 
á fuftcner el gran pefo 
de onze globos, defpcchado, 
altivo, cruel, refuelto, 
defefpcrado, y conFufo, 

-cqn yna demanda llego: 
Dczldmc, por vida vueflra, 
fi por dicha (mal empiezo) 
íi por defdicha (biea digo) 
viíleis por cños deíiertos 
veloz vn Centauro, que 
de dos erpecles compueño, 
el medio parece hombre, 
X^avallo el otro medio; 

pero iiunci avifos cierto?» 
Ayer vnos Labi-adores 
de aquellos veziiics Pueblos, 
que á lo intrincado del monte 
entro con ella, dixcroii; 
y aísi joy en alcance luyo 
eftas malezas penetro, 
elFas felvas foücito, 
eRos peñafcos inquiero 
tronco á tronco, rama á ram^ 
piedra á piedra, y feno á fenoí 
üczi^'me'fi I 

• j?' 
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le aveis vifto. 

n 

que en albricias os prometo 
ricos dones (quien dio albricias 
jamas de fus fcntimientos? ) 
iO_íi fabeis de los dos, 

I y calíais, por los eternos 
Dioí'es, que aqueña pontaña 
arrancada de fu afsiento, 
fea oy la tumba vueilra-, 
6 brcx'cs pedazos hechos, 
feais átomos ociofos 
de la vanidad del viento; 

yu> 

íiendo afsi, que no es mitad 
de vno,y otro, pues dos cuerpos 
fon, aunque los juzgue vno 

L^acción, y el inovimienro: 
Efte, pues (ay infeíize!) 
fiado engy^SjUgero. i íUCu*^» 
trae ví^ daiui robada;"*" 
(como pronunciarlo puedo, 
-ay de mi! finque mivida 
íaU{a deshecha en mi aliento?) 
en bule a fiiya he corrido 
todacIAtrica, teniendo, 
pfjv quanto termino el Sol 
va delineando , y midiendo* 
con el curfo natural 
la cilad de va circulo entero. 

porque íi Hercules con dichas 
fue horror, fue pafmo eíl upendo 
de los hombre s,y las fieras, 
que ferá Hercules -con zeíos? 

J r í j r . Señor Miercoles, fi yo 
algo fupiera de aque/ío, 
por dezirlo, lo dixera; 
y aun no es poco, le pro?Tieto, 
por el gufxo de dezirlo, 
no dpirlo fin íaberlo. 
Narcila , que es tan curiofa, 
que nada pafía en el Pttcbro, 
que ella nofepa, es quien vio, 
poco avra,á cHe Cavallero, 
y de efpanto nos dio vozes 
á todos nofotros. i / í^f . Cielos, 
dadme luz de mis deíclicbas, 
pQco espido, pocafts ruígo, 

piicá 



T>e T>ort Tedro Calderón de ¡abarca. 
pues poca coñ;i os tendrá 
darme á mi lo que ya rengo: 
Quien es Narcífa ? Nif. Eftaes. 

Herc. DI[ne,.qué has viílo? 
Narc. SI puedo ^ , 

ha^¿r,lo ¿WéfjBañh De quando 
fácTHificukas ru. eíTo, 

y hablar no puedes? Nare. Agora 
que a Hefcoles delante tengo, 

Clí'r, Qtjien vn Hercules tuviera -
c<Mi que ponerte (ilencjfl> 

I Herc, Di,pues,villana^iViíí'r. Señor, . 
yo eñava, fi bien n-je acuerdo, 
a la falda de eíle "monte, 
quando eñraño rujcio íiehto 
entre las hojas , y ramosj 
a \ ér quita le cauía buelvo 
los ojos ^ y á eíTe Cientauros 
penetrar ^ incu l to veo 
de fus ¿íitrañas , llevando 
entre fus brazos febervios 
vnamuger. H w . Calla; calla, 
que con efla voz me has muerto» 

I Narc. Puos por que íabello quiere^ 
íi ha de íentlr el fabcllo? 

Herc. Porque fon zelos, y fon 
de effa condicion los zclps, 
nio:¡i- por faberlos antes, 
y delpues por no faberlos-

Narc. Pues vo qué y a el antes di xe, 
cállate cl wfpues. 

\Herc. No quiero 
que lo calles , Gno qiic 
prpíigas.2Vál^f.No 5s issas que cfto, 
porque quede defui<ayada 
ton elcfpañto»y el miedo; 
pero á las vozes que di^ 
llego Daüteo el primero,, 
el te dirá lo demás^ 

Hsrcul. Qaien es Daiiteo? 
; D'tnt, Toj^fmo. 
,Herc.U «iÉatilictiempo?!?.wí.Si, 

r q u e fiempre llego iinal tiempo. 
flerc.Y viílcle,alfiu ? D.vwí, Señor, 

íi es que la verdad le cuento, 
yo quiero bien a Narcifa, 
mire qué rrial güilo tengo; 
en bu fea fuya iba, quando 
oi fus vozes , y al acento 
dellas corrí , y llegué á puntor I 
íi no ha de enfadarte efio, 
diré lo demás. Herc. Profigue. 

Z?»?».Que iba ázia el bofque corriendo ' 
con vna dama en losbrazos; I 
y al ayre el cabello íuclto, 
bolava yá, y no corria, 
al Pcgafo pareciendo, ' 
que eracavallo con alas, 
diñinguiendoJas el viento 

' en fer aquellas de pluma, 
y fer eíí as de cabello. 

Hcre. Maidigate el Cieto , ainen. 
Dant. Yo no te pedí primero * 

licencia para dezillo? 
Herc. Aova íabes que es necio 

quien vfa de las licencias 
que le eftán mal á fu dueño? 
Pero profigue , profigue, 
apuremos el veneno 
de vna vez ( ó fuera tanto, 
que me matüra fediento) 
por donde fué? que camino 
teuro? que vereda? Dant,l¿£oi 
Claíin es el que lo fabc. 

C/íír.Yo? L^a!,Siíeñor,q él al tiempo 
que cílavaníos con Narcifa, 
íalia del monte huyendo» 

f / m .DÍ,por donde fue? Ciíí'.Scñor, 
fu merced eícuche atento:. — -
Por efla Darcé eme Oeta 
re fiüe ceño 
del Mar, bolvicudo deshechas * 
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las olas, qucliis dniientos 
con polvora de ciiftal 



i ! 

Los trek 
baten, burlando fu eftruendo 
vn embate, y otro embate, 
vn encuentro, y otro encuencro: 
ay vna intrincada íclva, 
que para en vn bofque ameno, 
donde dcfangrado bra^o 
d d í ^ r , neutral corre el E'tmo, 
yá ázía aÍ5axo^ y ya azia arriba; 
porque íiempre -obedeciendo 
las crecientes^ y menguantes, 
ni alcan9amos, ni fabemos 
quál xs íu corriente, pues 
corre menguaiido,,y creciendo, 
ázia ábaxo medio dia, 
y ázia arüba el otromcdioc 
A la margen dííle bofque, 
de varias rcfacas ^uefto, 
paro el desbocado bruto, 
inovil de vn Iicrmofo Cielo» 

Tñubfi de vn ardiente rayo, 
¿^.esfera de vn dulce fuego. 

Yo, quando le vi venir, 
entre voas hojas cubierto" 
eftuvc, luLciuras paflTava, 
quando ¿1, reconociendo 
antes el ficio , y deípues 
ocupándole, en lo ameno 
del pufo á la herraoía dama, 
que follozando, y gímiendoi 
le dixo aqueñas razones: 
Hafta quancio , monftruo fieroi, 
lias de tener por tarea 
apurar aii íuirjmiento! 
Si fabes que es impofsible 
que agradezca tus defeos, 
y gue en tu poder adoro 
las memorias de otro dueñoí^r 

Tere. Buenas nuevas te dé Dio!^ 
profigue, di mucho de eflío, 

Var. Si fabes que fi me dÁs 
mil muertes con eífe azcro, 

i abroado en sii pecho puccta% 

mayores froMpos. 
/ ñoTia£Í<|lalir de mí pecho? 
/ Si íabcs que no ha bailado 

á mudarmetodo el tiempo 
que cortés amante niio, 
me has refpetado, creyendo 
•que podras con tal decoro 
hazer favor del defprecio, 
•qué quieres de mi? AI aíbÍErJo» 
me dcxajde mi tormento, 

_cUxo , y apelando al llanto, 
Jbolvib á eclypfer<ipsiiizeros»; 

Yo, que los y i divertidos, 
íl ella llorando, á él íintiendo, 
me vine 5 y afsi, fcnoE, 
en elle valle los dexo, 
orillas de effe criftat, 
<5ue fue dos vezes fu'^t;fpeje, 
pues medio mar, medio río, 
es vn Centauro de yelo. 

i í f w . Eür¿fio linage •es 
de anfia , de pena, f torment-o, 
ffte-que ofendido llore», 
cííe que trille padezco; 
idos, villanos, de aquí, 
•huid, huid de mi-fuego, 
•que baila vn fufpiro mia 
•para Jsolver en -incendio 
ícfle monte, p©rque--p! Etna^ 
•cl Befubio el Mongtbelo, 
Jifeytados de la niev^ 
no ocultan , no guar^pm dentao. 
de fu vientre tanraílam?, 
como el Volcan de mi pecííO^ 
refpira con cada foplo,' 

(abortaron cada alicato* 
2V//1 Huyamos todcsr 
Toííos. Huyamos. 

Deteneos, deteneos, 
no os Vais j^nas idos, que tu 

^ folo.-.'- íciw. 
Defíene Hercules Á Qlarhd 

k f de mi! ypXoy wíií^^o. 
Híí^l 



'^oñ^elrQCalderón le la %ara. 
íc/t. Bafta que quedes coñmigo, 

mo miípc al nnpftr> ' 
r.. 

porque me guies al puefto 
donde los dexafte. Ciar. Yo_ f ^ 
huye de fer , eneféao, 
el ercogido,y cogido 
pára aqueíTe mliiifteno? ^ 

ríííf. Si, pues tu fabes adonde j - . 
eftati, ven prefto, vén prefto. ^ 

Clsr. Yo iré, feñor, bien á bien, 
no apriete, que aprieta recio; 

Herc. Viven los fagradosDiofes, 
quantos contienen los Cielos, 
qucLÍi en efle inculto monte 
oy a mi enemigo encuentro, 
que hídc lograr la vengan9a 
que piden mis fcntimientosf^ 

Efta flecha de mi aljaVa; 
que tiene mortal veneno, 
pues teñida efta en la fangrd 
de la Hidra que yo he mu;;rtO:< 
cuya pón9oña convierte 
íafangre que toca en fuego, 
fera de aquefta vengan9a 

\ d veaenofo inftrumento. 
O^ütefátr ios 0Íófes todos;^ 
que coníiga efte trofeo 
yo por mis manos, porque 
no quedara íatisfecho, 
f i , fiendo el agravio mioy 
fuera eldefagravio ageno, 
fiendo en Afia, 6 eu Europa 
de Jafon, u de Tefeo. 
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F a f e Hercules, y Clarín ,y /ale Nefo vejtido^ 
pieles, y Deyanira, 

nef, Hermofa Deyanira, 
a quien el Sol tanerabidiofo mira,' 
que con avifias, con penas, con definayos; 
faco a luzir ante tu luz fus rayos; 
bafta quando, hafta quando tus porfías 
han de vencer las prcfuncioncs mias? 
No foy monftrno tan fiero, 
como ^ tu amor le parecí primero; 
que fi , por aver fido 
tan offado,valiente, y atrevido, ^ 
medió hombre,raedio bruto me has juzgado/. 

eftíis defengañada ^ 
de que foe prufuncion ciega, y errada: 
pues vés aquejfe bruto 
délos prados cobrar verde tributo; 
que da la Primavera por defpojos, 
y á mi poftrado ante tus bellos ojos, 
adonde referir mis penas quiero,-
por acabarlas de vna vci, Primepq 
que eftuvicflTcs cafada 
con Hercules , amada 
íuifte de m i ; tu fabes 
quantos nobles dsfeos, qu^intos ^aveS 
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tos tres mayores f rodillos, 

afeítos me has debiáo, 
nriasnofabes ,querQda eres olvido; 
cafada, re he adorado, 
haftaqucyamí amor detefperado,' 
te robó : en poder mió, 
'dueáo has fido también de mi alveStioy 
pues defde el primer dia, 
,quc la violencia pudo Klzcrte tt^a, 

• ^ e n d o tu fentimento, 
P robarte también el alma atento, 
tédipalabra j bien te la he cumpUd<?; 

Jde adorarte rendldoj^ 
^ "ver fi mi fineza 

p e r e d a vn favor de tu belleza: 
S/iendo que de las horas las porfías 
tuentan cabal el termino á ios dias,' 
de los días, las tardes, y mañanas 
cabal cucntadfía edad delaslemanas-; 
'de las femanas varios intereíTcs 
cuentan cabal la vida de losmcfcSj 
f que ya de los mefes el engaño 
cabal cuenta la errada luz de vn años 
de tu rigor canfado , y ofendido, 
no quiero dar mis dichas á partido^ ^ 
nno , pues ya no puedo i 
con alhagos vencer,,vencer con,micdoj S 
pues tu rigor me fucr9a, 
que canfado el refpcto,dc la fuerca 
me aproveche ;fi es mucha 
efta temeridad, atiende , eíciícha. 

«penas el Invierno ciado, y cano 
cfte monte con nieblas ¿eívanece, 
quando la Primavera le florece, 
y el que ciado fe vio, fe mira víano. 

Ja Primavera, y el Verano, 
Jos dcfprecios del Sol fufrc, y padece, 
llega alegre el Otoño ,.y enriquece 
el mente de verdor, de fruta el lUno, 

lAodo vive fujeto i la mudanza, 
de Vn dia,. y otro dia los engaños 

otroíucanca.-



^e "Don fedro 'CA'on le WBxird, 
E T cfpferan^a fufre defeogaños 

vn monte, que á faltarle la .efpevan^a; 
ya fe rindiera al pefo de los años. 

ZJejiC^^baro ráonñruo fiero, 
aun inis dcíp ̂ cs, que imaginé primero ,̂' 
quefv medio cavaUo, y hoiiibre füeras, 
medía alma generóla al fin tuvierasi 
fi eti tu poder robada, 
he fido de tu furia refpetada, 
el tiempo que conmigo, 
huyendo del poder de tu enciulgflí 
por varios Orizontes, 
han íido tu defenfa incultos monteí; 
a mi me lo he debido, 
pues fabes que mi cfpiricu atrevida 
difpufo (cota es cierta) ^ 
primero , que ofendida , verme muettaí 
á cuyo fin , con hechos inhumanos,\ 
me diera yo la muerte con mis mahos^ 
con mi aliento me ahogka, 
6 al Ermo defde aqui me defpeñka. 

^arías^íEveriai 
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vezes 
hize á los montes, y a los Cielos juezeS 
defte defpecho mió,-
yoy de nuevo te advierte mi alvedrio. 

'"es el monte que dizes, ó el Atlante, 
que atalaya del Sol ,dSol fe atreVc, 

- dando batalla en derretida nieve 
al Mar que efpera ¡-.lenos arrogante?. 

] >ues ya íbbre las nubes fe levante, 
ó ya fe atreva al que fus ondas bebe, 
comparado al honor que á mi ine mueve^ 
menos finne fera, menos conftantc. 

La cuenta de las horas, y los dias, 
defemanas, y mcfes los engafios, 
délos años,y figlos las porfías. 

No te han de mejorir de dcfengaños, 
p o r q u e no han de vencer las anfias mlaS 
horas.dias,fcmaius^mcfes,y a ñ o s ^ 

M P u e s a r r a l í r e n r t o r ^ ' a ia termino el amó?,-
m ^bÍQioa, Ucguc en rigp^ 4 ivi Uiica el lufrimienco. 

Dfp. 
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Los tm niayqres '^roíígm, 
Tiey. En mi eñe puñal fangriento efpcraruja de vcticer 

veras, fi ofenderme tratas. 
Saca vn puM,y atncnazAfe a shnifma. 
Nef. Oy he de ver fi refcatas, 

fiendo tu de ti hotnícida, 
tu deshonra con tu vida, 
fi te rindes, 6 te matasj 
porque en repetidos lazos 
tengo de ver de vna fuerte, 
o entre mis bracos tu muerte, 
c ra i vida entre tus bracos. 

Vey, Abrevia, aleve, los plazos, 
no torpe, y cobarde eílésj 
strevete, llega,pues, 
m t h que antes que ofendida f 
cftc^medc á mi vna herida '' 
c.tda paiío que tu 'des. 

'Tief. Temblando de vcrte -eftóy, 
y vna vez fiera, otra amante,, 
quando píenfo ir adelante^ 
atrás caminando voy: 
a cada paílb que doy, 
otra duda fe concíertaí 
fi tu muerte ha de fer cierta,, 
y cierta ha de fer mi muerte, 
ten, que mas quiero perderte 
^'iva, que llorarte raucrtai 
X^cxaTás anfias efquivas,. 
no hieras tu peehd , no, 
que no importa morir yo¿ 
á precio de que tu vivas: 
no tu honor ccníangre efcriras, 
quita del pecho el puñal, 
que aunque c&pedernal j.y en tal 
pnce á verle herido llego 
icon azero , aun no da fuegct 
/herido efíe pedernaL 

Dcíla fuerte me has de vét-
íicmprc quf ofenderme trates» 

^ef . No te hieras.,no tematcSj 
auc yo bolvete á tenec 

con amor ,con fuerza no; 
Salen \H()*cules, y Clarín^ 

Ciar. En efta parte quedó. 
Dey. O tarde, b nunca podrási 
Nef Pues quien fia, que jamas 

podré confeguirte ? Herc. Yo; 
Nefo. Ay de mi! 
Deyan, Yo eftoy perdida. 
Herc. Que abortado dcfta fuerte 

de la Tierra, con tu muerte 
he de refcatar fu vida.. 

Nef. Aunque tu faúa atr-evida 
dé á mi esfuerzo que temer, 
mi vida Jie de defender. 

Herc. Como podrás de mi Ira? 
Nef. Abra9andó á Deyanira, 

ella mi deudo ha de'fer. 
Jhra^a d Dtymira, y ptmeh áehnUl, 
Dey, Refiftinne puedo en vano,-

de marmol dado foy^ 
Ciar, Buenos eñán ios dos óy, 
JVjî  Yíi aqueñepuñal gano. 

Sáltala el pumL 
Hef. Qué es lo que intentas,traydorf 
Nef. En defenfa bazer. 
Mírcíd. Qué horror! 
N^f. Yo de mi vida contigo; 

iomifmo que ella conmigo 
en defenfa de fu honor: 
quando fuerza al arco des 
para darme á mi la muerte,-
que tengo de darla, advierte, 
muerte i ella j atrevcte, pues. 

Herc. Cobardes tengo los pies, 
atadas las manos, tengo, 
pues íi vengarme prevengo^ 
fihrarla , y matarte trato, 
por fu vida, ni te maco, 
wJa_Iibro_, ni me vengo. 

Ü 
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fi ves a quien te ofendió? 
qué importa que muera yo? 
tuyo es todo mi alvedrio: 
venga cou valiente brio 
tu agravio prudente, y fabí®, 

,el pie , la mano, y el labio • 
'mueve 5 sé tumi homidda, 
pues importará mi vida 
mucho inpnps, que tu agravi<x: 
Siá mi miüna mematava 

0 , porque ,a ti te adoré, 
u¿ importa que otro me dé 
1 muerte ,que yo me dava? 

ere. Efla es mi pena mas brava, 
porque fi tu altiva, y fuerte 
a ti cedavas la muerte 
por mi honor ,en tanto abifmo, 
no te ha de matar lo niifmo 

•quetengo que agradecerte: 
porque íi de tu valor 
eíia fue acción conocida, 
no ha de quitarte la vida 
l o Que me ha dado el honor. 

. Pues como tienes valor 

fi cómo agravias traydor» 
acafo tienes valor 
para fuftentar valiente 
el agravio , libremente 
dexa día muger , teftigo 
haz al Sol de que conmigo 
lidiafte,ayér íi me vengo 
defte agravio. Ne/'. Yo no tengflr 
de hazer batalla contigo. 
No el darme muerte procura, 
dilatar mi vida intenta, 
fi no quieres ver fangrienta 
cfta infeliie hermofura. 

Di / . Hercules, en lid tan dura,_ 
tu ofenfa tu has permitido, ^ 
que yo hafta aqui he defendido^ 

Zf 
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Ztey. 
de verme en tantos defvelos 
en otros bracos? 

Hcre. Ay Cielos! 
Calla > que en tanto rigor, 

-̂ •iTte olvidare de tu amor, 
^_ro^cucrdode misa/elos. 
'ef. De darme muerte r^ trates, 
" : c h ^ aqueíTe arco \ mira 
- q ^ á á muerte a I^'yanira. 

ÍÍÉf^'No la hieras, n|Éla mates. 
Dey. Queafsituofdila dilates? 
BerC' Si ,que cnpejiatan inmeñfa, 

todo quanto el rigM picnía, 
lo deshaze la piedi», , ^ 
que^hallo l i íeguifidad 
^encrode la miim^ ofcijfa. , 
J ü ^ d e Uljil^i^ ^.di^nte. 

* fjL 
^ r e . EíTo mis alientos para, 

I pues tu vida no guardara^ 
lime huvieras ofendido. 

T>si7tro el Principe Floro yyg^entei 
Fio?. Por acá. Lkas. Por acá. 
.dar. Muelia 

/ gente por el monte aífoma. . - { / 
' Herc. Para que mas fe embaracerí 

mis dudas vnas 'con otras. 
Flor. Corre, Licas, que en el monte 

ay vna fiera efpantofa 
de las que yo bufeo. Dey. A que 
fe refuclven tus congoxas? 

Herc. No se, no sé, Deyantra, 
porque en confufion dudofa, 
tu honra guarda tu vida, 
y es tu vida mi deshonra. 

Flor. Ataja, ataja, no entren 
á ampararfe de Us rocas. 

Nef. Enefta confufion quiero 
irme acercando á las ondas, 

Dey. Eípoío, feñor, que aguardas? 
quédudas?ií¿rf. Tuviiiaíola 
acobardara mis flechas. 

Dey, Difparalas, que'ño importa. ¡ 
Nif. 
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Las tres majares Tyúdlml 
Níf, O fi pudíeíTc cobrar vfauo, por v¿r que ío^a 

elcavallo, y a lasólas ^- ' • . 5 
arrojarme tie eíTe río. l/íty-if, 

Herc. Yo te feguiré, aunque corras . 
ya determinado al agua. 

Nefo coge a Bcyanira en br&ps, y fe 
entra, y al feguirlos Henuks, Jalen J i 

el Primipe Floro ̂  Lícas^ 
y criados. 

" 'V?, Det-Hte, fiera eípanrofa. 
líP'c, Si Deyanira no eftá 

en vaeftros bracos,qué importa 
dardos, ni. fii.chas ? que yo , 
fdbre deshazerlas todas. 

Ciar, Vive Dios, que le va vrdicndo 
vna,linda carambola. 

fu fuga á los ojos mios: 
^ s aunque el Mar le íbcorra^ . 
aunque ,d Etmo le, dé paíTo, 
aunque d Ciclo fe me oponga, 
y aunque la Ihtrmoíura pierda, 
que mis aplauios eflorvar 
Vea d Cielo, ,! Mar, y el Mundo,: 
que oy me vengo,aunque fea acoñí 
de mi amor : aquefia flecha, 
que de la JHi'dia vtntnoja 
ella tüiida enkfangte, 
cometa de pluma ,y ro%, 
le alcalice, pues que no puede 

.-Jkfin9arle mi períona: 

. Lic. Hercules ? Herí. Si» 
Fiar, Que he efcuehado? 

Licas a tus pies fe atroja. 
, Yor. Tu eresHetcules? Herí.Kosé 

quien foy, porque en eíla hora, 
ageno yo de mi mifnro, 
aun no scÜ foy mi fonnbra. 

i'Ior, Floro foy,de Africa Infante, 
que aquellas felvas vmbrofas 
difcurro já caza de fieras 
ando; y eflas pieles tofcas 
las feñas equivocaron 
de hombré,y fiera ;qué:£e ahoga? 
qué has in eneíler ? qut te. aflige? 
aqur cíloy,qué te congoxa? 
<iué"c6 b que tienes? 

HerciiL Aquel 
moníhruoquealagua fe arroja,' 
es mí enemigo, y aquella 
pKgcr que en fuá ¿rajos roba, 
ftn culpa ftiya j .es el dueáo 
de mi pena ríguroía, 

%k, Ayde mi! qu£,es Deyanirj^, 
que íue va tierapoauileñora. 

f i t n , JLs efpalOa bueUx aia liíarrA 

Bdliisima L-eyariira, 
aqueíta cruddad perdona? 
liarco ^'latc tu muerte, 
inas ya tu vida'qiié importa? 
Ponjoña la flecha lleva, 
iguales las armas tiota, 
barbaro Delfín , fupueña 

\aS£-fíen lid tan ríguroía 
' ̂ u me matafte con zelosj , 

_ yo te mato con ponzoña.—V^AT^. 
Tir\adentrola flesha ,y •aafelue^ 

^ Nefo 4entr. As á^TnW 
Dey, ientr. Cíelos pkdofes, 

dad favor á mis congoxas. 
Licas. Por '̂ as eípaldasla-fiecha 

palso al líionftruo. 
'FJsr. Y ya codas ondas 

el animado Í?axd, 
que á imitMon geneisojEa 
<ie la nave ,del Argos , ib:» ' 
andando fobrej las olas, 
jperdido cl Piloto % o , 

' a tedas partes! ieozobca; i 
\ y no. Los verdÍD;egros xriftaíes; 

\ tt5idüs.:ca laielpumoía 



iDe íDdn^eclro CaUem de U 'Barca: 
dcxáfí. Otro.Y los troncos,y hojas -
de los corales que nacen ^ 
blancos anees que les ponga 
calor el Sol , aprovechan 
la ocafion, y fe la toman, 
viendo que la azul campaña ' 

^ehaze ya campaña roxa. 
i / f ^ X ó n el nawfáí- ínflinto 

el bruto, al vét que fe ahoga, 
pone lavjfta enk'Ticrra. 

Flor. Animofamcntc boga, 
Ylíendo los remos los pies, 

fiendo la frente la proa, 
vela el manto de la Ninfa, 
árbolNefo,el anca popa, 
buco el pecho, y el tinioa 
fobre la efpuiwa la cola. 

klaf. O quieran los Diofes, que 
tomen puerto fus congojas. 

tic. A locorferla lleguemos, 
por fi a alguna parte aborda. Fa, 

Salen Nefo herido can Deyjmir^ 
los bracos. 

Nef. Hermofamugcr, no temas con cfto te galardona 
que he de dexar que las ondas,' I ^̂  u-, n 
aunque fon patria de Venus, 
oy en jfu centro te efcondan, 
que hafta bolverte á la Tierra, 
fe alentará mi congoxa: 
ya eñát en ella, y en ella 
muero alegre,pues que logra 
mi muerte morir á viña 

Si Hercules , ccníiderando 
que en mi poder, tan a cofca 
deíus zelos, has vivido, 
te dcfdeña, 6 te valdona, 
q requiriere dar muerte, 
haz que aqueña piel fe pong^^ 
que la que no me firvio 
a mí de defenf^aora, 
te fervira de defenfa ' 
a r i , pues en ella fóla 
eñá el hechizo, con que 
te adore. Ó f i mipenofa Aparí, 
fortuna, defpues de muerto, 
me vengara ! pues no ignora» 
mis defcüchas, que eíla flecha,, 
con la íangre venenofa 
de la Hidra, dexara 
avenenadas mis ropas. 
En el punto que lavifta^ 
le verás como te adora, 
y te buíca; efte fccreto, 
que nadie le fepa, importa; 
No tengo mas que dcxarteí 

de quien mi muerte ocaíiona. 
La vida tu amor me cuefla, 
y cutre mi íiiria rabiofa, 
íblo que me debas, quiero» 
Ja vltima fifiGza, toma 
cfta ^ ^ ^ q u c vifio: 
vesla que en mi íangre toda 
bañada cftá^ pues. en. ellí^ 
el m a p c tcfoto I p g r ^ 

mi amor quanto te ha querido; 
tu amor venturdlb goza, 
y muera yo dcfdichado, 
porque tu vivas diáiófa. 

Cae dertro muerto. 
Bey^ Cielos,qué eftrdli de qua;atás 

aqueííe azul manto bofdan, 
dcfperdiciadas cenizas 
de la mas luciente ánftrcha, 
esla mia? á eüyo cargo 
cüá mi infelize htftbvia, 
que acriíolar mis defdichas ' 
x^iJs. pechos íoyos toma? 

"^ ' ' 'MurioNeíb, y yoenaquefta 
delicrta dcfnuda roca, 
que con tanta íuriá elEtmo, 
faciTiprg jrepetido, asóta, 

' c o i 



Las h-es ímyores fyo^ipos, 
.con cá'daVéí eftoy: al mirarme? tu fufpírss? 
qué peiia mas rigurofa 
pudiera darme el delito, 
fi !e cometiera loea, 
que me da la virtud? Pues 
á las adulteras Roma 
vida las dio taWcz,ficndq 
en cfta parte piadoíir 
A qwicn pediré focorro, 
fi no ay nadie que me oyga? 
que á quexas de vn iiifelize 

\a^unlaJ^rdad eftá.forda; 
auñqüFláTii' finprovecho, 
mis vozcs el ayre rompan: 
Hercules, feúor, cfpofo? 

Sale Hercules, 
Hifr-Quien me Ilamaíquíen me nóbra? 
Dey, Quien para fubír ai Sol, 

oy a tus plantas fe poftra. ^ 
Vírf. Quando huyendo de las gentes, 

en lo mas oculto lloran 
mis ojos tu muerte, quando 
afligida mi memoria, 
ya te imaginó Dcydad 
del Aíar, y que en íbs alcobas 
•Tctis te aivergava, háziendo 
de coral, criftal, y aljófar ^ 
nicho á tu belleza,en grutas 
de caracoles, y conchas, 
te hablo, te efcucho, y te veo? 

Dfj ' . SI, que la Deydad piadofa 
de Venus me dio la vida, 
para q « a tus pies la pong», 
A efe fangríento cadaver, 
que en fu purpura fe ahoga, 
y á mí , á Tierra nos echo 
aquel bruto, porque ay cofas 
adoiide fon mas cortefes 
los brutos, que las perfonas. 
iViva eiloy, y tuya foy: 
pcroí^uéesdio? cu lloras 

tu de tus bracos me arrojls? 
quando pensé celebrar 
en ellos de tus Vitorias, 
y de rai vida d efefto, 

j c a ^ s aplaufos malogras? 
Si es que aora por ventura, 
o por defvcntura acra 
de tu agravio breve aíTomo,' 
de tuoíenfa bíeve fombra, 
vil delirio, infame acafo, 
poco indicio , feña corta 
contra tu honor te pérfuade, -
.contra mi fama te informa, 
miente la feña, el indicio 
miente, porque no eñasrocas 
á las rafagas del viento, 
k s refacas de las olas 
cflentas fe miran tanto, 
refiíliendo vnas a otras, 
quaiíto mi honor ai embate 
4Íeagua,y viento burla,7 ppClra,:, 
quedando a vifta del Cielo 

• f i a i i ^ altiva,y fiempre heroycai 
' Si ñasTentido que eíTe golfo 

^ en fu centro no me efconda, 
yo me arrojaré, feñor, 
defde aqui a la procelofa 
fañadel Mar, porque menos 
rai vida infétis me importa, 
que tu gufto; fepa yo 
que lo es, verás quan poca 
dada me pone el aflbmbro: 
el coragon dcfahoga, 
habla. fífrf.Hcrmofa Deyanirá; 
y infelize quanto hermofa. 

J o r q u e dicha , y hermofura 
^ I J e m p r e e n f r a i g a s fe nombran; 

tu vida en el almaeftímo, 
porque tu vida es la cofa 
que mas mi vida venera, 

y que 



^ _ ©o» ^elro laUerhn le h (Barca. 
•y que mas el alma adorá: pues fácil es: todos pleiifaií 

no ttemo ^ no, de ini agravio 
la execiicion rigurofa, 
que bien conozco que al Sol 

rí iole embarazan lasfombras; 
^fñias como en el Mundo nadie 
'¡conñgó fe vive á folas, 
• Y^raenefcer que vno viva 
, ^flos demás, es for9ofa 

defdicha fatisfacer 
con alguna acción acra 
mas las malicias agenás, 
que las defvencuras proprias, 

^ f t a matar á efla fiera, 
y harta cobrar tu pcrfona, 
toda el Africa he corrido; 
vn año ha ya (que congoxa!) 
que te perdí, y donde acaba 
vna duda, empieza otra: 
»n el poder has eftado 
de vna fiera rigurofa. 

Mundo fabc mis anfias, 
pues hafla en Afia, y Europa 
mi opinion eftán perdiendo 
ios que píen fan que la cobran, 
y ya efpero que vendrán 
de publicar mi deshonra: 
y íicijdü afsi que en la duda, 
y en la verdad aydos cofas, 
la vna mi fatisfacion, 
y la de todos la otra; 

h yo quiero cumplir con ambas, 
Ij^hadefer de aqüefta forma. 
J^or njj parte, pues yofoy 
-quieti creo tu famahéroyea, 
yo íe concedo la vida; 
por parte «le quien pregona, 
mis defdíchas, te la quito: 
como podrá fer aora 
quitarte, y darte la vida, 
Peyanira, vna acción íbl;^ 

-que morifte entre las ondas, 
y yo folo sé qae vives; 
la voz de tu inuerte corra, 
y Vive para mi folo; 

^ con lo qudi á vn tiempo logra 
mi defengaño tu vida, 
y tu muerte mi congoxa. 
En todos aquellos montes 
no ay nadie que te conozca? 
y aísi, en ellos eflarás 
en tragc de Labra^dora: 
vive , mas yo no te vea; 
Vive , mas yo no te oyga; 
'pues con otro néJhibre*^ 

I>ej/an. Efpera, 
que es necia, es injufta, es loca 
«•fla determinación 

^ que contra ti. mlfmo tomas; 
porque has depenfarde ti 
tan vilmente, que antepongas 
la fatisfacion agena, 

bien, á la tuya propria? 
r o r qué has de penfar que d vemíe 
contigo, fitndo tu efpofa, 
tejían de murmurar, pues antes 
cierras con efto la boca 
a la malicia? Tan poco 
fias tu de t i , que pongas • 
iduda en tu honor, fomentando 
malicias efcrtjpulofas? 
Porqué has de penfar de ti, 
que avrá en el Mundo perfona 
que pienfe de tí, que has dado 

i_ciifanchas'á tu deshonra? 
Ten de tí fatisfacioD, 
tendránla las gentes todas, 
porque fi tu tu honra dudas -̂
quien ha de creer tu honra? 
O me h l̂ag^na3 culpada, 
p «ao{;ent€ (aquetto nota) 
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fi culpada, aqucffc azcro 
mi pecho infclue toirpa; 
fi inoccntc , aqueíTos bracos 
inanfamentc me recojan, 
tiue efto no tieoe mas medio, 
q u e e U a f t i g o , o l a l U o n j a : 
porcuc enefefto, feñor, 
fcntencia tan rigurofa, 
para cftar fin culpa, es mucha» 
paraeí lk con culpa, es poca. 

Htrc, Bien dizcs, mas yo tambiea 
aigo bien , que en fin ay coías 
dande a todos la razón 
falta, porque á todos fobta. 

Nada me digas. 
T>tya,n. Mira. 
Berc. Nadamepropong^. 
j3e;/.Confidera.H«-f.Nada me hables^ 
Deyanir. Oye. 
Uerc, Mada me refpondas,. 

que no fcvé yo el primero, 
Deyanira, que conozca 
que no eftc agraviado, y tome ^ 
latlsfacion, porque importa. 
\a fatisfacion agena. 
•i vezes mas, que la propna, 

Dív. Ni yo' feré la primera 
ue vle inadvertida,y loca 
e hechizos para atraer 

i íus bragos lo que adora, 
¿^ . BmiroFloro,y gente, 

Ucas,. Azja aqui eñán.. 
f /or . Pues entrad 

defcabelJando las copas ^ 
de eíTos arboles, 

fíeretíl. Qué mal 
mis pretenfioncs fe logranl 

SMen todos. 
Flor. Felizc mil vezes fea, 

Hercules,eldiaen que c o b w 
mifa. tlitlia. 

• -s -

Zos tres mayores ^ro^igm, 
Usrc. Como puede 

dexar de ferio el que adora 
la virtud de Dcyanira, 
con quien todo el Soles foiubraí 
verguei>9a tengo de que 
me vean; qué efcrupulofa 
la conciencia es del h6nor! 

Flor. Y fellze eldia,feñora, 
en que mi patria os merece 

. por amanecida Aurora. 
T>ey. El Cielo os guarde milanos, 

por tantos favores , y honras, 
Lic. Dame, fenora, tu mano. 
Bey. Licas, eftés en buen hora, 

que en hallarte aqui , parece 
que alivio mis penas toman, 

Lic. Si efp'Sra lervirte en algo, 
fera xni vida dichofa,. 

Fkr.- Pues ha fido dicha mia 
hallarme en el monte aora, , 
venid conmigo, que quiero 
ver mi Corte ^vcíítürofa 
con tales huefpedcs. Han , Yo 
ofrecí á la poderofa 
Deydad de Júpiter fanto, 
que el dia (mi mal me ahoga) 
que alcangaíTe de efla fiera 
tan, conocida Vitoria,. 
f^antos,me vén, me. parece 
que me-culpan , y valdonan) 
avia de: facrificarkj; 
y pues tanto me ocafibna 
el fer efte el monte Ceta, 
cuyos vezinos le adoran, 
y donde eftoy efpcraodo 
á dos amigos por horas, 
cnélquiw-ro,antes de entrar 
en las Cortes populofas,. 
cumplir el voto., 

Boro, Y yo quiero 
a&illí i .¿ei ,y dar todas. 

hJt 



ks (^iftlmás : avifad 
aqiiantós el monte moran, 
que con bayles , dantas, juegos, 
y con muficas fonoras 
acudan al facrlficlo, 
y vamos, que entre elTas rocas 
el Templo eña íobcrano. Vafe. 

Herc. Vamos, De> anira hermofa, 
Cielo mío (Inñerno es mío) Apart 
gloria mia (y mí deshonra.) Vafe. 

'Dey. Que mal Hercules dcímieutc 
con alhagos ks congoxas! 
pero yo vere íí tantas 
penas hechizos mejoran. 
Licas , pues quieren los hados 
que mi vida á fus pies ponga, 
á cfle fangrienro cadaver 
de fus veftidos defpoja, 
y fin que nadis lo entienda, 
con gran fecreto los toma, 
y llévalos donde yo 
eftuviere, que me importa. 

Vanfetodos^y Falentados los VÍUA. 
W . y I ^ 
^<tíítt}V\oro ha mandado, que todos 

los milicos moradores 
de Peta , llenos de flores, 
y bizarros de mil modos 
aftiftan al facrificio, 
que á Júpiter foberano 
oyhade hazerpor fu mano 
el gran Hercules, indicio 
dando de agradecimiento 
de que al Centauro mato. 

Narc. Y tu has de ir allá? 
Darit. Pues no? 

pues vn día de contento 
es oy para dcfpreciar? 

"Ty-tOH' notable placer 
Vengo el primero de fer 
^ ^ a , de baylar, y cancar. 

Ca/Jemt deU^ítí'c^, 
* No avernos de ir todas? C/fé Sí; 

V LAU. Para veñirnos, las flores ' 
fe defnudan de colores, 
hafta-eli morado alhelí. 

Wf, Todas guirnaldas hagamos» 
Dan. Vivas ks podéis llevar, 

que muertas no ay que tratar, 
Uarcif. Por que? 
Díí«/. Ved adonde- eftamos»: 

y no preguntéis por qué. 
Clor. Ya tu malicia condenc^ 

Sale Clarín, 
dar, Canfado ven go, tío es buenü^ 

qué^ianfa el andar á pie? 
Nar^ Clarín ,feas bien venido. 
Ciar. T u , Narcifa, mal hallada.; 
Narc. Qué te ha íucedído? 
Clarín. Nada 

lo que nle ha fuCedído.' 
^ale Anfi'ifo. 

Añfr. Ved , que es hora de empelar, 
ya el facrificío. 

Nift. Cojamos 
del monte flores, y ramos. 

Vanfe'los Villanos^y falen Deyanirai 
y Licas. 

Tyty. De tí fok hcdefiar, 
Licas,aquefté fecreto: 
Hercules, que it. hazer acude 
Jacrifició, que defnude 
fus pieles es fuerza, á efeAo 
de kvarfe el cuerpo, pues 
no llega á facrificarlc 
áJúpiter, fin lavarle, 

£ quien Sacerdote no esj 
fus pi^es has de quitar, 
fin que^o eche de ver, 
y con recato { oner 
cñbtras en íii lugarj 
que como fon parecidos 
en defaliño,y fealdad, 

IH?. ycfl 



/ ^. y P '̂í̂ ^ curiofidad 
todos aqueftos vcftidos. 
no llegará a conocellos; 

I ycflar con fangre,no es 
objcglon tampoco, pues 
fiempre él gufla de traellos 
ma^ichados , por vanag'oriai 
que como á fieras los quita, ^ 
con íu fangre folicita '^ ¡TY^i 

Los. tres mayores^ froUgiQs. ' ' ¿ ^ y o 
por véi- fi la pena m i a u 
con algo putdo engañar, / " i 

toda la CompafiiíZ congm. 

hazcr del trofeo memoria 
'lie. Solo trato obedecerte, 
/ÍSllquanto mandas haré 

« ya que mi ventura fue 
y. el traerte defta fuerte 
^ dondü te pueda fervir. 

.Vej/ . Si en fus veftidos tenia 
^ Nefo hechizo que le- hazia 

amar, querer, y fentir, 
l icnu Bvrciiles , arac, y quiera,, 
qiíc no mi fuerce hade hazer 
qiie nijc Ikgue á aborrecer 
Hercules deña íuancra: 
Y;i Licas a él ha Itegiuioi 
y haze lo que le ordene^ , 
ya con aquefto fe vé 
mi atrtor mas aíTcguradó^ 

Ruido de mujica, 
y todos ios moradores 

t 

yramos ,ycQnmJirumentos detrás^ 
Floro, y Hercules, que traepuejla 

el vefiiáa de pieles de. 
Nefo, 

1 Mii/í.'En hora dichofa venga 
w á cftas Incul tas raoutañas 

el efcandalo del tiempo, 
yelaíTombro de la fama. 
En hora dichofa venga, 
donde facrificios haga 
de Júpiter en fu Templo 
á la Deydad foberana. 

J/or. Efle fupremo edificio', 
que entre aqucíTas peñss alta? 
á ígualai-fe Gon d Cielo 
ambkiofo fe levanta; 
Templo d^ Júpiter es» 

•<n cuyas divinas Aras 
Y ya las viaimas te efperan» 

^ flerc.. Llegare á darle las gracias 
' . de la paíTada viítcria 

ajiipircr ¿1 me valga,, 
q u e t ^ s é loque cnelpcchoc 
fiento.,qucme aflige el alma.. 

l i ^ O n ' k g r a dicholA ven sja 
I J e f • • de aquefte monte, adornados-, ívi_eaas_in cultas montañas ,&c. 

de Dey. Con quantocontento efcucho 
de vanos ramos,,y flores, ^ repetir tus alabancjisl 
con Ycoaquaacapcnavo con diverfos inílrumcntos 
cantando,.y baylando vienettfc 
a cuyos acentos tienen 
enamorados, los vientos: 
detrás. Hercules, vcftida. 
la piel de Nefo crue.l,. 
viene alli,yFloro^^on él?, 
quiero , pues , iiitrodücida 
con todas, dllsimular^, 
¡Bj udaudo á íU alegría^ 

(ay demi ! } llego á efcúcharlasí' 
por falirfc el coraron 
del pecho, con golpes llama, 
al pecho. 

Dey. Que, es la que fieiites^ 
qneeftásfin colot?. 

{era ' . Yo , nada> • 
_ En Jiora dichofa ven gi. 

incultas Juoüt^as^Sic.-

r 
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^on Tedfo Calderht Ikirca. " 
Suenan, mientras, santm, vn chrin en Jaf. Que fols -defcanfo' dcí SoL 

el Teatro . de Mir, y caxas en d Tef. Que fois de h Luna bafa. 
de la Tierra,, ~ 

Thr^ Aguarda, 
que otras repetidas vozes 

f de tromperas»,y de caxas 
Llas^clauíulas lifoojeras 

íQU-Ia mufica acompañan.' 
Bey. Sin duda , que te lazen fieñas . 

en la Tierra ¿y en el Agua ^ ^ 
brutos, ypezes. Rere. A mal 
tiempo llegan , que no baila 
yá todo mi fufriiuiento 
á refiftir oy mis anfias. 

Tlor. Mayores. la admiración 
de lo que yo imaginava: 
N a veis venir pdr el Mar» 
cubierto de velas blancas, 
vn Baxel? 

Deyan. Y por la Tierra, 
nó veis cubrir la campaña, 
Esercicos numerofos? 

Heve. Siu duda , fon los que aguarda, 
mi amiftad, que aquella Nave 
Argos c,s, y aquellas blancas 

„ Vanderas que el Dragón Griegp 
traeiUremolado por Armas-; ^ 
a no eñár y«» fin fofsiego^ 
a qué buen tiempo llegaran! ' 

Flor,. Pues co'nfalva nos faludan, 
refpoiidamosles con faiva^ 

Ciirdm m el Teatra de emmdh, y por 
lor otros dos van falienda en orden las 
dos GompSñksy hombre .,y muger,eadA 
Jvno en el Teatro donde reprefenté, 

al fon de caxas ,y de 
trompetas.-

Mu/i^ En hora dichofa venga 
á eíías incultas montañas,8íc, 

Jaf. Altas cumbres delOeta., 
Tef, Noble columna, Aíucai^, 

J^-f, Dezidme íi en vuefiTo centro^' 
Tef. Dezidlí en vueftras entr¿!us# 
^af^ Vive d mas noble Caudillo; 
Teí .m mejor'Varón fe guarda. 

wff. Montes de Oeta famofos.. 
P.ÍSÍ. Aíeritifsimas montañas. 
Sab. Dczid íi ay vino en vofotras^; 

porque yo vengo harto de agna; 
Pant. Dezid fi para vn viandante 

avrá en vofótros vianda; 
, y fi fafren anc2s,qae 

o harto efto-y de fufrir ancas, 
V/: Por Hcreules os pregunta, 

moradores dcfta playa.-)' 
Tef. Hércules es. el que dfgo, 

vezuios deílas campañas.-
Já /Oj ic aunqne vengo en bnfoiáiya^ 

fin confeguir k demanda 
que del me aparto-aporque 
no lia-fido jiii dicha tanta, 
triunfo, tiaygo que rendir 
á fus generofas planta»-. 

Tef Que aunque confeguir no pudfc 
el-efecto d^ la «ufa. 
que me llevó, á penetrar 
diverlas >̂r{>̂ 'incia•s varias, 
coronado de. trofeos,, 
buelvo. i cumplir la palabra. 
de boiver oy á fus ojos, / 

fíz-z-ívNo Ies refpondas, aguardé' 
que yo les refjjonderé, 
fi antes uome falta el habla? . 
Valientes amigos míos, 
cuyo vallar , cuya fama 
os ha hecho arbitros nobles 
de toda la Tierra , y Agua,^ 

yvo pues os haa obedecido 
los goltos ,y las campañas? 

.vc^ fin Deyanir» 

Vyu^ntamiento de 



hos tres majof 
caufe clefconffan^aj 

que ya la íatisfaclon 
del que me ofende , y agravia, 
guardo el Cíelo para mi, 
porque fueíTe la venganfa 
cuyo fue el agravio: Cielos, 
el coraron íe me arranca! 

|~Llegad, llegad á mis brayos, 
_a los fuyos, que os aguardan; 

J ^ , Solo eíla dicha dehallarcc 
con ella, Hercules, faltava 
á mis aplaufos ; y~ yá 
que eftá cu ofenfa vengada, 
podré ofrecerce mis triunlds 
con fegura coaíianja: 
El Vellocino' oro, 
que varios raonftruos guardavan, 
es mió, las graeías dcllo 
debo a la dofta, a ía fabia 
Mcdea,que es la que miras, 

orquea ella, y todas fus Damas, 

m I rilo, y Abfmto, que en bufca 
fuya dexaroti fu Patria, 
y vinieron donde pudo 

\,jujetarlos mi arrogancia, 
con el Vellocino de oro 
traygo ganados del Afia. 

Tef. ¡No fon mis triunfos menores: 
De Europa traygo la rara y-yQ 
beldad de Fedra conmigoj ' 
y aunque en vn monte á Ariadna 
dexé, por Fedra divina, 
quexofa ,y dcfcfperada, 
viene squi también, porque 
íiguiendoine fu venganza, 
con Minos, en Calidonfa 
fue mi triunfo, que ellas armas 
me dio fu Rey j y afsi, vengo 

[ cón loR defpojos que arraftcan^ 
Minotauro, aquel monftruo 

^ q u c en d Laberinto eftava 

• " • ' •. - • , • - -̂ r-, ^ .Í-'-M^C'-

'es ^rodigm. 
de Creta, muerto le dexo;; 
y vencidas , y fruflradas 
de Dédalo las prifiones, 
que eran defte monftruo guarda^: 
por no hazer á mí promeíTa, 
Y á mis fentimientos falta, 
y á quien debo efte favoir-^ 

"Arfa. Es la que aora veis, efclava 
fuya, porque fon las penas 
cobardes, que ííempre andan 
de quadrilla, y nunca vino 
vnafola á la dcfgracia, 

Herc. Llegad los dos á mis bra^oá -̂
aunque primero á las plantas 
de Floro es bien que lleguéis, 

^,,_Priiicipe deftas montañas. 
J ^ H a z e d pafTo , hafta ¡legar 

donde Hercules nos aguarda» 
7ef. Abrid fendas á efle monte. 

Tu, Medea, me acompaña* 
7íf , Tu , Fedra, co imigo vén. 
Med. Tuya es la vida, y el alma. 
Fed. Siempre rengo de feguirtc. 
Jafon. Marcha , y toca. 
te feo. Toca, y marcha. 
Aqui fe juntan ks tres TeÁtrss , y 
pajpin marchando al fon de trompetas, 

ycaxas^ y -al mi/mo tiempo 
cantan. 

Fiar. Pues que con falva fe acercan, 
recibámoslos con falva. 

MuJ. En hora dichaía venga 
_ a cñas incultas montañas^ &c. 
FkrTO qué alegre es para mi 

vn día de dichas tantas! 
Mere, Para mí también lo fuera, 

fi vn dolor no me matárar 
Ay de mi! que yá no puedd 

--J'iiwfijular mas n)is anfías. 
AbJ. Dadme la mano, feñor. 
ArL A mi me Ofreced las plantas; 

• Fkn 

ÍFíí, 



^^—^^ fDe <Don fedro Caldemi k la 'BATCÍI. r hr , EnavlendoaPedrahcrmofa, 
á Medea, y á Ariadna 

l" pedido 
í que merezco gloria tantay 

á todos daré los bracos,' 
^ ¿ d . Venturofacs quien alcanza 
I tanta dicha. • 
iTed. Felíí yo, 

qu c toco esfera tan aítx 
tiri. Y yo,que todo eftoveO, 

¡ n f e U ^ y defdichada. 
P^ñíTEnTanto que en cranplimieiitos 

allá eftos feñeres andan:, 
andciroslo acá nofotros: 

feñor, vueftras patas. 
Sab. A cni los bracos me dad. 
Ciar. En abra9aiido á eñaidaoiasf 

Bien venidas,bien venidas. 
halladas, bien halladas, 

É^o j les , dame los bracos, 
' prendas de aitiiflad mas rara. 

Tef. Y a m í , pues para el mayor 
bien folo eflb me l'altava. 

Herc.Vengais con bien; mas ayCiclqs! 
ya el íufrimiento no baila: 
no llegues á mî , Jafon; 
TcfeOjde mi te aparta. 

• que temo que han de obligarnae 
á deshazeros mis. anfias 
entre mis bracos,. 

Jafon. Que es efto? 

del- pecho , y. que pavorofa 
no me cabe dentro el alma: 
ay de m i ! todo foy fuego, 
ay de mí_l todo foy rabia. 

Tefeo. Qué te aflige? 
Fhr. Qué te cania? 
Tiey. Qu¿á talettremo tcYuer^a? 
Mei , Qüe^áccion tanituiola caüía? 
TTeñ. No sé, no se lo que ha íido, 

que mi fentido arrebata, 
ni tan inmenfo dolor 
no sé (ay de mi!) de qué nazcaj 
folo sé que el coraron 

V á ^ d a ^ fe me íuunca. 

Jafon. ( ^ é fientes? 
Herc. Siento vn ardor, 

que me aflige,y que me abrafaj 
todas mis vozes fon rayos. 
Codos mis alientos llamas, 
fuego vierto por los ojos. 

Dej/. O infelize, y defdichada, 
^ue pienfo que he dado muerte 
a quien mas mi vida ama! 

TeJ. Donde fientes el dolor 
de eíTa cóngoxa? 

Herc. En el almat 
ios vcñidos me parece 
que me aprietan, 

Flor. Pues defata 
la cinta, n / . Quita eíTapíel; 

Jafop^ Veamos, qué tienes? 
Hercul. Aguarda, 

~ que con el toíco veftidq 
pedazos de cacne arrancas: 
Tefeo, que me atormentas; 
Jafon, que me defpedazas. 

Med. Sangre de la Hidra tieheir 
eflas pides, que ¿on tanta 
fuerza íe pegan al cuerpo,. 
abraíando,hafta que matan; 

J}ey. La culpa tuvo mi amor, 
la pena tendrá mi alma, 

Uerc, Huid de mi todos, huid; 
Pant. Eífo haré de buena gaña. 
líere. Ay de mi! todo íoy tuegq, 

ay de mi! todo foy rabia; 
pero a mi ningún dolor 
de mi fentido me faca? 
Noble Floro, amigos mios, 
grandcs'Heroes, bellas Dama5,' 
^tcrculgs muere rabiando^ 

i 

fin 
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íinjabeg quieñ fun-wlcaufa: 
Sobervias cumbres de Gtta, 
oy p4r;í ecenia alabanyá 
fercis ínonumerito fuyo; 
dexad, dexad que efíás altas 
cumbres caygaii fobre mi, 
o íbbre mí el Cíelo cayga, 
para- ver fi tatito pefp 
con canta fatiga acaba, 

^ í ^ e s tengo en el pecho, 

Los hes mayores ^rodi^Ios. 

y lazos en la garganta: 
nías para qué pido á nadie 
lili muerte?, eíla, viva llama, 
cfla hoguera, que encendida 
para el iacrifícto eñava, 
íerá mi pyra : recibe, 
fagrado fuego, éh tus aras, 
ardiendo en fuego mayor, 
aqusfta vidima huiJianaj 
que i Júpiter le dedico: 
a poco me atrevo, 6 nada, 
pues no teme vn fiicgo á otro, 
yes mayor el que meabrafa: 
ay de mi! todo foy fneg©, 
ay de mi! todo foy rabia, Fafi. 

Tef, No pudimos detenerle, 
porque con el taílo abrafa. 

f a f , Cou qne denuedo fe echó 
en la hoguera! 

Dcyan. Pnes que aguarda 
mi amor ? acendrado el oro 
de nil fcc en fu fuego falga: 
Yoá miefpofo di la muerte. 

por dar vida á mí efperaa^a; 
pero yo me vengaré 
con, la mas noble venganza: 
Ucreules, feñor, efpofo, 
tfpera, detente, aguarda," 
y a que en vida te amo, 
Verás fi en muerte te amá, 
ofrecietidote la vida 
a t i , á Júpiter el alma. Vafii 

Flor. Detettedla. 
Jafon. Fue ímpofsible. . 
T^feo. Fénix fera de íü fama. 
Pant, Litado par de cliikharroncs 

para mi hambre fe aílan. 
Sab. Lindas gallinas k queman. 
Ciar. Que aguardas, Nardfa, para 

echarte a! áiego ? N.wc. Que tu 
te eches antes. 

aguardas. 
Jafon, Qué trágico fin tuvieron 

^Hercu l e s las alabanzas! 
Aqui acabaron fus hechos. 

Frif. Aqai din fin fus luzaius. 
Mfd . Y en ellas fin el Poeta 

-a la Comedia <jue llama 
ios tres majrores Prodigios 
de Africa, de Europa, y Afia: 
por el defeo, fíquicra, 
que humilde tiene, fus faltas 
perdonad, pues no pretende 
dicha , ni merced mas aíta, 
que el perdón jeífe mcresrca, 

' vjieftras plantas. 

f i n . X 
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